Sérvicehandbok [nee 


Motor B17, B19 
B23 


Reparation bur 
- och underhåll 


240 1975—1985 


B17,B19,B21, B23 


B21A 


Vad betyder beteckningarna? 
B2LE T 


+ 


T = turbo 


A = förgasarmotor 

K= förgasarmotor 

E = insprutningsmotor 

F= insprutningsmotor ”USA-utförande” 


21 = cylindervolym 


B = bensin 
B21 = basmotorn 
B23 = en B21 med större cylinderdiameter 


B19 = en B21 med mindre cylinderdiameter 
B17 = en B19 med kortare slaglängd 


Denna bok behandlar följande motoralternativ: 


Motorutf Årsmodell 
B17A 1979—1985 
B19A 1977—1984 
B19K 1984 

B19E 1977-1984 
B19ET 1982-1985 
B21A 1975-1984 
B21E 1975-1983 
B21ET 1981-1985 
B21F-5! 1976-1984? 
B21F-8? 1982 
B21F-9" 1981-1982 
B21FT? 1981-1985 
B23A 1981-1984 
B23E 1979-1984 


B23F (LH-jetronic) 1983-1984 

Anmärkningar 

'B21F—-5 = ClI-system och Bosch-tändsystem. 
?B21F-8 = LH-jetronic insprutningssystem. 

”Utgick 1982 för USA och Canada. Ersatt av B21F-8. 

B 21 F-9 = Cl-system och Chrysler tändsystem. 
SLaddluftkylare infört löpande på 1984-års modeller 
under våren 1984. 


Volvo säljs i utföranden anpassade för olika marknader. 
Denna anpassning beror bl.a. på lagkrav, skattegränser 


och marknadsönskemål. 


I denna bok kan Du därför finna bilder och text som inte 
gäller bilar som finns i Ditt land. 


Innehåll 

Sida 
AVIKRIG Eroko rig ag Arve TIS reNASRAN SVIS LSS NUR HSAN STINSEN rr 2 
SPOCIIKAHONORN: 252 232063 425 GEIA GI RR IAS ADNTNSNNSAN VISAR 2 
SPOCR VORO PÖ 2: 56 15dnisni der Ara or URNA 11 
Grupp:20: AllmMällb: ==" rscdsd vrak tek orss reor dist IRAN DELS 14 
(Anslutning av vakuumslangar) 
Grupp 21 Motor med upphängniNG s.sssssssssssssssssssssssssssss ess es 26 
SF UPPE SMITIOT SVS TO sr od dress VNMNRHNEE DE IN NPRNLODER NI ATA 89 


Alfabetiskt register sida 95 


Beställningsnummer: TP 30155/2 
Ersätter tidigare bok: TP 30155/1 


Rätt till ändringar förbehålles 


Innehåll 


Viktigt, specifikationer 


Viktigt 


135 020 


Atdragningsmoment 
I boken förekommer två typer av åtdragningsmoment: 


I — Dra åt med 40 Nm (4 kpm) = anges för detaljer som 
ska dras åt med momentnyckel. 


II. Moment 40 Nm (4 kpm) = riktvärde, detaljen be- 
höver inte dras åt med momentnyckel. 


I specifikationerna är endast angett moment för de de- 
taljer som ska dras åt med momentnyckel. 


Använd inte tätningsmedel vid motorreparationer på 
turbomotorer. 


Tätningsmedlet kan komma in i motorns smörjsystem, 
med risk för att oljekanalerna i turboaggregatet sätts 
igen. 


Specifikationer 


Grupp 20 Allmänt 


SKYLTAR OCH DEKALER 


Produktplåt 


På höger innerskärm. 


Upptar bland annat identifieringsnummer (typbeteck- 
ning). 


Obs! Olika utförande för olika årsmodeller. Bilden visar 
utförandet för 1981. 


Identifieringsplåt (typbeteckning) 


Finns endast på bilar för USA och Kanada. Läsbar från 
bilens utsida. 


—1979: på vänster vindrutestolpe 


1980—85: på instrumentbrädans ovansida. 


USA/Kanada 

-1980: VC 244 45 L1000000 

1981-: YVT AX 454X B1000000 

Övriga 

-1980: 245 45 L1000000 

1981-: YV1 244 1B1000000 
Motortyp Chassi- 

nummer 


CYLINDERHUVUD 


Årsmodell- 
beteckning 


134 733 


114 651 


Specifikationer 


Identifieringsnumrets 
(typbeteckningens) innebörd 


Obs! Olika uppbyggnad av numret på olika årsmodeller 
och marknader. De visade numren är bara exempel. 


Motortyp Årsmodellbeteckning 
11 = B17A B = 1975 
21 = B19A E = 1976 
23 = B19K H = 1977 
24 = B19E L = 1978 
26 = B19ET M = 1979 
41 = B21A A = 1980 
44 = B21E B 1981 
45 = B21F-5 C = 1982 
46 = B21ET D = 1983 
48 = B21F-8 E = 1984 
49 = B21F-9 F 1985 
47 = B21FT 

81 = B23A 

84 = B23E 


88 = B23F (LH-jetronic) 


Motorns tillverknings- och 
detaljnummer 

Instansat i cylinderblockets vänstra sida, bakom tänd- 
fördelaren. 


Från och med 1977 finns dessutom en dekal på trans- 
missionskåpan med de tre sista siffrorna i detaljnumret. 


Grupp 21 Motorkropp 


Ny = 146,1 mm 
Min, efter bearbetning = 145,6 mm TT 
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Specifikationer 


Ma OPlänhöP = 4550 tt dnddnte seat rr Rokare a 


Obs! Om oplanheten är större än 1,0 mm i längsled 
resp 0,5 mm i tvärled får bearbetning inte ske. Cylin- 
derhuvudet ska då bytas. 


Cylinderhuvudspackning tjocklek, 


ODGlästäCh::.ssns: södra risa inn rån nrg 13 mm 
bölästad' sr: tertradltnerson ten 1,2mm a 
CYLINDERBLOCK 
Cylinderdiameter 
B17, B19 B21 B23 
Ständard(C-märkt) +=: 2:ssvs ss: slsast öl dunst dr rer mm  88,90—-88,91 92,00—-92,01 96,00—-96,01 
ID-MErkt) :vsencssödsrt rr rr mm  88,91—-88,92 92,01—92,02 96,01—-96,02 
(ENHOLKO SA öra vers sar elen sd nr mm  88,92-88,93 92,02—-92,03 96,02—-96,03 
LELATÖREE) I 3 2 kva SAO DAS VA DVADVPRNA GLK ING mm  88,94—-88,95 92,04—-92,05 96,04—-96,05 
ÖVEEIIISRSION 1) sån on bår NRA RNA SRS TRE TENAERNN mm  89,29—-89,30 92,5 96,3 
FREE TEEN SE ÖRE SEE SE OT ES mm  89,67—89,68 93,0 96,6 
Cylinderloppen bör borras vid en förslitning av 0,10 mm 
(om motorn har onormal oljeförbrukning). 
KOLVAR 
A = Kolvens höjd 
B = Kolvens höjd från kolvtappscentrum till kolvtopp 
C = Kolvdiametern skall mätas vinkelrätt mot kolvtappshäålet och på avståndet C 
från nedre kanten på kolven. 
Motorutförande Vikt i gram? 
LS CARE 
B17A B 
B19A A 


B 19 E —1983 
1984 
B 19 ET 
B19K 
B21A? 
B21E 
B2TET 
B21F 
B 21 FT 
B23A 
B 23 E utf. 1 
utf. 2 
B23F? 


C 


137 551 


— 
MOM ONNNOANNNNNNNNN 


YMax viktskillnad mellan kolvar i samma motor är 12 gram. 

2B21A Europa 1984 utan Schweiz och Norden har högre kompression. Kolvhöjden är 71,7 
resp. 46,7 mm, kolvdiametern mäts 7 mm från nedre kanten på kolven. 

AISkålad kolv på motorutförande 499890, 499846. 


Kolvspel 

B17A,B19A/E/K,B21 A/E/F ........ 0,01-0,04 mm 

BASET:2. bor Matens vå siåalnad 0,03—-0,06 mm 

BRYTETOCKER rex es vt deNsar vå Alven 0,02—-0,04 mm 

FOS AR Rn NG KODESEN SS DSMAE 0,01—-0,04 mm 

BÖSEOI 15: Saaben 0,05—-0,07 mm 
UTE) Dar RNA 0,01—-0,04 mm 


Specifikationer 


Kolvringar 


Ringgapet mäts 
15 mm från nedre 
kanten av cylindern. 


WIN 


129 520 
Övre Undre Oljering 
komp.ring komp.ring 
a fe lr AE få Varit RSA SKANE SE PF I DT EA VN Er ghd LET mm 1,978—-1,990 1,978—-1,990 4,74 
tba sr NR APLVNR RR VAN RYSK NN STRONG RN mm - 1,728-1,740 1,978—-1,990 3,978—-3,990 
Axialspel (mäts med ring på kolv, se bild) -..ssssssssssssess mm -0,040—-0,072 0,040—-0,072 0,030—-0,062 
Ringgap (mäts i cylinder, se bild) -.sssssssssessssssers area mm  0,35—0,65 0,35—0,55 0,25—-0,60 
Kolvtapp 
Paöshing, IVevstökt" si 304 omiensseikberå dåd episerver bidr Lätt tumtryck (noggrant löpande passning) 
IKOWW I:s tort blan bes nS EDA gi Gol vik TAG FÖRA Tumtryck (skjutpassning) 
Dlamster, ätandet! >3:-05s iosledisitalkiesidsirtövka sist 24,00 mm 
DVetOlnAnSION föga lle lg betr gl hnrsAReR VEGA SANTE 24,05 mm 
VENTILSYSTEM 
Ventilspel 
Inlopps- och utloppsventil: Kontroll Inställning 
KM TEOTOR Ao era Arve S SANDERS förre Ve vPvö Rest rr 6 0,30—-0,40 mm 0,35—-0,40 mm 
VÄnlYROltön ds di öl fladen da Nog rr PARA T 0,35—0,45 mm 0,40—0,45 mm 
JUSÖFONCKOT SIOGKIOR drar i and bedådd då jäsien bed så ker tänks LTT 3,30—-4,50 mm i intervaller 0,05 mm 
Ventiler (mått i mm) 
44,5” 44,55 44,52 


Ny: 7,945—7,960 Ny: 7,965—7,980 
Min: 7,925 Min: 7,945 


Ny: 7,945—7,960 
in: 7,925 


Ny: 7,955—7,970 
Min: 7,935 


129 836 129 836 
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Inloppsventil Utloppsventil Utloppsventil 
A, E, F-motorer Turbo-motorer 


Ventilsäten (mått i mm) 


Ventilsäte diameter Inlopp Utlopp 
Ständärd.s sve iestesmes mm 46,00 38,00 
överdimension 1........ mm 46,25 38,25 
FFS VER gr mm 46,50 38,50 
Säte för Säte för 
inloppsventil utloppsventil 


Specifikationer 


D+O,17 mm 


1 Ta [ere PES SPL SEN PrELSrSKEE Gr 


Höjd över cylinderhuvudets övre plan 
Spel, ventilspindel-styrning (mäts med ny ventil) ny 


Obs! Vid byte av ventilsäte: greppet mellan ventilsätet 
och läget i cylinderhuvudet ska vara 0,17 mm. Dvs ven- 
tilsätets diameter ska vara 0,17 mm större än diametern 


på läget i cylinderhuvudet. 


Inloppsventil 


BPTTPI TAG FRIAR mm 52 

NS RR NN RARE mm - 8,000—-8,022 
53 68 d Ne rr SANS mm 15,4—15,6 
SFSR SEN mm -0,030—-0,060 
MÄN rar mm 0,15 


Utloppsventil 
52 
8,000—-8,022 
17,9—-18,1 
0,060—-0,090 
0,15 


Ventilstyrningarna finns i tre överdimensioner och är märkta 


med spår. 
Märkning 
Standard Inget spår 
Öd 1 1 spår 
2 2 spår 
3 3 spår 


Brotsch för säte 
5161 
5162 
5163 


Obs! Presskraften vid inpressningen av ventilstyrningen ska 
uppgå till min 9000 N(900 kp). Är presskraften lägre ska läget för 
styrningen brotschas upp till närmsta överdimension och styr- 
ning med motsvarande dimension pressas i. 


Utförande 2 används på: 


— B21F LH-jetronic, sent utf (infört löpande på 1983-års 
modeller) 

— B23F 

— B19ET, B21ET och B21FT sent utf (infört på 1984-års 
modeller) 
Övriga ska ha utförande 1 


Utf. 1 Å 
Belastning Belastning 
N (kp) N (kp) 
[0] [0] 
280-320 280-320 
L - (28-32) (28-32) 
L. 710-790 702-782 
(71-79) (70-78) 
129 453 
Ventiltryckare 
KITE IOLRN Sat ör br ar re VE er öser brå Bi åre RAN ro RES FRrS KN re bif å RR RRD 36,975—36,995 mm 
HÖJA vig. rer revir de åra 07 SFSR RONNA SE? far LA NIO Sr 2 Bl SSR Step 30-31 mm 
Spel; justerbicka—tryCckare. .....,;..:s-rostreerorvrerrörtörenrr 0,009—-0,064 mm 
tryckare—cylinderhuvUud .sssreosersrsertrterteståeråerstir 0,030—-0,075 mm 
Justerbricka (för ventilspel) 
TJOGKISEN I åög4 snön E 6jö öföja kata BRÅ Mrdförå pie STA RER FDL 3,30—-4,50 mm i intervaller 0,05 mm 
DiIArNEtef. ans sne änpen åre RR ANA ar SNR RA FÖRE FAN RAA 32,980—-33,0 mm 
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Specifikationer 


TRANSMISSION 


Kamaxel 


[Motorutörande — [Märkning] 


B17A,B19A 
B19K 
B 19 E 1977-1983 
1984 
B 19 ET 
B 21 A 1975—1983 
1984 Schweiz, Norden 
och Australien 
Övriga 


max lyfthöjd |Kontroll av kamaxelinställning (kall motor) 
m 


m Justera ventilspelet för Inloppsventilen 
1:ans inloppsventil till ska då öppna vid? 


A/10,5! 
B/10,6 
D/11,2 


AROR 


H/12,0 
K/11,95 22,6” föd 
L/9,8 107 föd 
M/9,5 inlopp 3" eöd 

10,5 utlopp 10,7 mm 48”  fnd 
T/9,9 7 föd 


B21E 

B 21 ET 

B 21 F-5 

B 21 F-8 

B 21 F-9 

B 21 FT 

B23A 

B 23 E 1979-1980 
1981-1982 
1983 Canada 

Övriga 

1984 

B.23F 


14975 (tid utf): max lyfthöjd 9,8 mm resp 5” föd. Kamaxeln är ersatt av senare 
typ som reservdel. 

?föd = före övre dödpunkt 
eöd = efter övre dödpunkt 
fnd = före nedre dödpunkt 


133 662 


Z>ADPDAIPArg2Zwd4Or>P 


Eägjärtäpp dläRSlölj:: d-agernr i sva Na revs RIND 29,050—-29,070 mm 
BadialspölN od orsa sr rITFTEFSVAREIATIN SSE HIS vrak sig ee 0,030—-0,071 mm 
[NERE vo jalö a ay frn NEG ARA ANAR SN JA ene 0,15 mm 
FITASPÖR vå 2 vvs Vän ort såren SöRenr sR ER Na NR RNE 0,1—-0,4 mm 
Kamaxellager 
Lägerdilamötöll svs: or: de: sant crt redd bår RSA GIRA 30,000—-30,021 mm 
Mellanaxel 
Lagertapp Lager i cylinderblock 

Djaftigter, främföl::s ::s:ssoanvs ssd: värv, Nan RR mm 46,975—-47,000 47,020—-47,050 

mMÖller$tö.:4 3: :: cease cn: bds nt es mm - 43,025-43,050 43,070—-43,100 

PARPE bered ärass a ker rr tl RR RNA FAN mm  42,925—-42,950 42,970—-43,000 
FIACkalSKÖN I s5aa) nariigrenrt eder PART 0,020—-0,075 mm 
FT SES PNKPSNIS PES BEEN In SORT 0,20-0,46 mm 


Specifikationer 


VEVMEKANISM 
Vevaxel 
Rakhet, max avvikelse ....ssooosorreseeererrer rss rer ses ers reas 0,05 mm 
Vevaxel, axialspel, MaX sosssosssesserrsrrrrrer rer rt es rer er er es 0,25 mm 
radialspel(ramlager) ..sssossssrersrserr ere reser rr ra 0,028-0,083 mm 
NÖVlager;axlalspelsre sa anse ssd väsen Rb sd DAR GR BÄREN 0,15—-0,35 mm 
Fa ÖTalSpel sne eran backar sd FR SIRGE NR ARAN RK RER 0,024—-0,070 mm 
Ramlagertappar 
ÖFTUNGNE ta NYX ens sosse den åf äraras sd ar Era ärd A SMA AR AA e  RÄRR NR 0,07 mm 
KÖN GIte tj INOM sana been sve där äa sera ngr sr IR MER JR RT Aga SN BE a ro 0,05 mm 
Diameter, standlarO| O;imss os ke se stl kringla dra sl Ales ka Ane SR 63,451—63,464 mm 
underdimensiON 1 s.sssoossseresserssserr res s sees ra 63,197—-63,210 mm 
7 ÄRE AR BIE TNG SE EINE RA SR ENAS KE SARATSREA 62,943—62,956 mm 
Breddmått på vevaxel för flänslagerskål, 
STAN GATE 4 äre då cdi ad leder NNE Ara rn brt NNE VE NN REA dk än är sne & 38,960—-39,000 mm 
ÖverdimensiON I sssosssssesserererers rer ser rr rr rr er rr KRA 39,061—-39,101 mm 
AA SEA ANT Ule en SS dere vred gr te or VAR ös ju IA SEAN BIN 39,163—-39,203 mm 
129 452 
Konicitet Orundhet 
Vevlagertappar 
ÖF UNGAR ITVAN borbör paste brer reise soRadANR sid bn rrrnfe os BEE SAG rar 0,05 mm 
KOPIGIHet; MYGG sons ant isla kd Ales boken då ped Beresr Så, Br Es bre 0,05 mm 
Diameter, standard ........sssseosccrssrcerr rs rests r BKK ses KAR 53,987—-54,000 mm 
underdimensiON I ..s.ssossseseesrrrs reses ters ee rerna 53,733—53,746 mm 
DAG Age I So sj sor ENA neder bsr 53,479—-53,492 mm 
Lagerlägets breddmått........sssseererserer ere rr rs ere reta 29,95—-30,05 mm 
Vevstakar 
Axialspel vid vevaXel sissssssesersererses rer rens rer etter ers 0,15—-0,35 mm 
Längd, centrum—CentrUfM s.ssssessesesesr ere reses er rr rr er rett 145+0,1 mm 
Max viktskillnad mellan vevstakar i samma motor .............. 10 gram 
Svänghjul 
Al alka St lYV GIG gard adressen bd er bg irkrd sneda re Bohemian är Dr 0,05 mm/150 mm diameter 
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Specifikationer 


ÅTDRAGNINGSMOMENT 


Åtdragningsmomenten gäller för inoljade skruvar och muttrar. 
Avfettade (tvättade) detaljer ska före montering inoljas. 


Cylinderhuvud, åtdragning i etapper: 


Tidigt utförande Sent utförande fd 
= 60 Nm (6 kpm) 1 = 20 Nm (2,0 kpm) 
2= 110 Nm (11 kpm) 2 = 60 Nm (6,0 kpm) 
3 = Varmkör. Låt sedan motorn svalna ca 30 minuter. 3 = vinkeldra 90? 
4 = Lossa skruv 1 ca 30”. Dra därefter åt med 110 Nm (11 


— skruvarna ska bytas om de visar tecken på töjning. En ev 
töjning syns tydligt på skruvens "midja" som då sträcks 
ut 

— skruvarna fär återanvändas högst 5 gånger 


kpm). 
(Skruven måste lossas först för att vilospänningen 
ska brytas. I annat fall erhålls fel åtdragningsmo- 
ment.) 

5 = Dra övriga skruvar i ordningsföljd, enligt punkt 4. 


FN 
Oo (0) 


Byt skruv om osäkerhet råder på någon av dessa punkter. 


o oNo oo oo 
8 2 10 


Åtdragningsföljd för cylinderhuvudskruvar 


Nm kpm 
HÄlMNSGÖR rn 5ar5 das RTR IGE Sv dRNVTEVPAN Ja SMA RS 110 11,0 
VRVIEDOr, DUMT SKFUNIG: ovsevenove te dere iserare NRRNLAR LIT 63 6,3 
NYE SKRUVEN a 0 gr NEN Tr FTIR T DET er iäR ANNAS TeR 70 7,0 
Svänghjul (använd nya Skruvar) sossssssesrsersrr ers sr rss rss da 70 7,0 
Tärnrdstiftiska intEINÖljGSl: 7: oc s. ver knleeir så ENT 20-30 2,0—3,0 
KAN ROll HÖ ones Tu INReR es itnineL ITE ee 50 5,0 
Möllattsölhjöl. 2 a scevsAvA Tretti rer tr as SVE TER TSiNTS Hide Tr 50 5,0 
FATAKPIÖTERal sn rr TEKNINGAR SNS VB ITS 20 2,0 
Vevaxel, centrumskruv remskiVa .....sssosssrsssssrs rese rss ns ra 165 16,5 


Grupp 22 Smörjsystem 


Allmänt 

Dilerymd;! Axklalöfahate: Ltsgceten Alis bol ee ner lien dd 3,35 liter 
INRLONlGröRaRe8 205-00 TAS 3,85 liter 

Völymskillnad) Maxt—MiN, 04230 53 Si rre iris borsnsen kids. nare 1,0 liter 


'Turbo: vid helt tömt system tillkommer 0,6 I för oljekylaren. 


Oljetryck vid 33 r/s (2000 r/min) med varm motor och ny 
KH STÖNIORERS Ör sar ae > ait rå 4 fran Ne RDR 5 0,25—0,60 MPa (2,5—6,0 kp/em?) 


Specifikationer 


Motorolja 
USA, Kanada och Japan 


Oljekvalitet 
Beteckning enligt APl....s.sssssoserserrr ars lägst SF" 


"Oljor med beteckningen SF/CC och SF/CD uppfyller detta 
krav. 

Volvo rekommenderar inte användande av oljetillsatser 
eftersom de kan påverka motorns livslängd negativ. 


Viskositet (stadigvarande lufttemperatur) 


137 644 


Övriga marknader 


Oljekvalitet 
Beteckning enligt API —1983 :...ssoo.0.s0os lägst SE” 
19804. 55sroettdat tee lägst SF"? 


"Oljor med beteckningen SE, SF, SE/CC, SF/CC och SF/CD 
uppfyller detta krav. Observera att olja med beteckningen 
SE/CD absolut inte får användas. 

Oljor med beteckningen SF/CC och SF/CD uppfyller detta 
krav. 


Volvo rekommenderar inte användande av oljetillsatser 
eftersom de kan påverka motorns livslängd negativt. 


Viskositet (stadigvarande lufttemperatur) 


Obs! Under extrema körförhållanden som ger onormalt hög oljeförbrukning, tex vid alpkör- 
ning med mycket motorbromsning samt vid körning på motorväg i hög fart, rekommenderas 
för USA, Kanada och Japan SAE 15W/40 och för övriga SAE 15W/40 eller SAE 20W/40. 
Observera dock den undre temperaturgränsen. 


Smörjoljepump 

ASTA) SPOL rr 4 26 vägs Falk RAS IRAS RR ÅT Mek NN RN VT 0,02—-0,12 mm 
Radialspöllexklledeörspölj susse sienseå viii si biresté 0,02—-0,09 mm 
Kuggflankspel(exkllagerspel) ..sssssssssrsssrrsssrrsresssatisa 0,15—0,35 mm 


0,032—-0,070 mm 
0,014—-0,043 mm 


Ladjörspöl dmYVERSl «nb sonen essens rna hc br er RR 
HÖDSROL Genre STIL RT TTR 


Reducerventilens fjäder, längd vid olika belastningar: 


Längd Belastning 
É 39,2 mm (0) 
L, la 26,25 mm 46—54 N (4,6—5,4 kp) 
21,0 mm 62-78 N (6,2—7,8 kp) 


129 453 


10 


Specialverktyg 


Specialverktyg 
1999 | Beskrivninganvåndning 


1426-9 | Dorn: ditsättning stödlager i vevaxel 
1801-3 | Standardskaft: används ihop med 5276 
2484-7 Centrerdorn: lamell, växellåda M 45/M 46 tidigt utf 


2520-8 | Stativ: används ihop med fixtur 5023 


2810-3 Lyftok: ur- och ilyftning av motor. Används ihop med lyftbygel 5035 
2903-6 | Nyckel: borttagning oljerenare 
4090-0 | Utdragare: stödlager i vevaxel 


5006-5 | Lyftbygel: byte motorfäste, används ihop med 5115, 5033 2 st och ev 5871 
NN 5021-4 | Pressverktyg: borttagning/ditsättning kamaxel 


Fortsättning sid 12 


pa 
130 351 
1801 
da 
119 590 118 420 
NN 2810 2903 
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Specialverktyg 


999 Beskrivning—-användning 


5022-2 | Pressverktyg: ventiljustering 
5023-0 | Fixtur: för motor. Används ihop med 2520 
5024-8 | Hylsa: ditsättning främre vevaxeltätning 


5025-5 | Hylsa: ditsättning kamaxel- och mellanaxeltätning 
5026-3 | Tång: borttagning justerbrickor ventiljustering 
5027-1 Dorn: ipressning ventilstyrning inlopp 


5028-9 | Dorn: ipressning ventilstyrning utlopp 

5029-7 | Dorn: ditsättning ventilsäte inlopp 

5033-9 | Stöd: 2 st används ihop med 5006, 5115 och ev 5871 

5034-7 | Mothåll: används vid ditsättning av remskiva/kuggremhjul, vevaxel, mellanaxel, kamaxel 


5035-4 | Lyftbygel: ur och ilyftning av motor. Används ihop med lyftok 2810 
5111-3 | Centrerdorn: lamell (växellåda sent utf) 


5112-1 Kuggsektor: blockering svänghjul 
5115-4 | Lyftkrok: används ihop med 5006, 5033 2 st och ev 5871 
5160-0 Brotsch-sats: innehåller 5161, 5162, 5163, 5164 (tid utf) alt 5224 (sent utf) 


5161-8 | Brotsch: säte ventilstyrning ÖD1 
5162-6 | Brotsch: säte ventilstyrning ÖD2 
5163-4 | Brotsch: säte ventilstyrning ÖD3 


5218-6 | Dorn: urpressning av ventilstyrning 
5219-4 | Pressverktyg: borttagning/ditsättning ventilskaftstätning 
5220-2 | Dorn: ditsättning ventilsäte utlopp 


5222-8 | Tolk: kontroll av ventilskaftens längd 
5224-4 | Brotsch: invändigt i ventilstyrning (ersätter 5164) 
5270-7 | Oljetrycksmätare: mätning av oljetryck motor 


5276-4 | Pressverktyg: ditsättning bakre vevaxeltätning används ihop med 1801 
5871-2 | Lyftjärn: byte motorfäste, motor utan cylinderhuvud. Används ihop med 5006 och 5033 2 st 


179 590 


5022 5023 5024, 5025 


117 817 


5026 5027, 5028 5029 


113 950 


Specialverktyg 


5033 | 5034 5035 


130 351 131 288 


5112 i 5115 


5270 5276 5871 
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Grupp 20 Allmänt 


Innehåll 


Grupp 20 Allmänt 


Anslutning av vakuumslangar 


EGR till-från  A-motorer 
TOLO Uöltgn to slder Grrr dT SN rd SS SN VASA RR Ssd KR KA OR GÅS nde so 15 
FIBRE gogo glad ör drar gr dor igar gif UED ANG ÅT huk! ASA SU tm Dre gr BT År MSN DA RR 15 
E, F-motorer 
TOLO ETTOR ns pg arsa NRA brad br AR AA AR Aer dona ALA 16 
TOGNEBÅr a sr ra bes Nr sr RAI fr BG dig bord gr od ek a dr SAS nrg ÅA 16 
ET-motorer 
1084— 198 5 enar ee Bel dann a FM SA Bg RE RR Vr hr rg LEN R AS EN 17 
EGR steglös A-motorer 
1.0 SVE BAT sa Ten MEST eN are dr Ear ENL tr HANE SA ks) ÖN SSA OS 18 
E, F-motorer 
1976—77 Japan, 1976 USA Californien tidutf ......sss.o....... 18 
1976-77 USA Californien sen utf, USAfed. .........si...sss. 19 
197 8= G08 sitar rd sa kal vd dr dar bk ör dr rp rn ARSA ST ARR (OR 19 
Avdunstningssystem 
A, E och F-motorer TOLD ET ÅL pp rain enl rr nen de TA bade Ga no AS san kela a Sar TE 20 
TO LÖ EET NE rrsd NR Skede Arn al er Aron ENA EA SA äns RR 21 
A-motorer TYBOFEBÅ ne a fdr Mek Ra dsa HR TADN Sr Ssd dop Dn FINA 22 
E och F-motorer TOBBE NNAA  N AA Ms eg  DnR a dr de rinna 23 
TomgångskompenseriNQ ...ssssssssmerserseresrrrerersrres sees ers ss ses esta 24 
Pulsair/LUftpUMP sosse oes esse seess ers er re rer ere reser r ers rr rss reser ess 25 


Bilderna visar var slangarna ska anslutas. De visar däremot inte 
den exakta dragningen av slangarna. 
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Grupp 20 Allmänt 
Anslutning av vakuumslangar 


Avgasåterledning (EGR) typ till-från 
A-motorer 1978-81 


Marknad Årsmodell Anmärkning 
Kanada 1978-80 automat 
Kanada 1981 manuell 
Australien 1979—80 automat 
Australien 1981 manuell 
Norden 1981 manuell 


1 Termostatventil 
2 Vakuumventil (EGR-ventil) 


I 


| Tändfördelare 


Avdunstningssystem 2 


138 571 


A-motorer 1982-84 


E-märkt nippel 


Marknad Årsmodell Anmärkning 
Kanada 1982-84 manuell 
Australien 1982-84 manuell 
Norden 1982-84 manuell 
Schweiz 1983-84 manuell 


1 Termostatventil 
2 Vakuumventil (EGR-ventil) 


138 570 


Avdunsthingssystem 
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Grupp 20 Allmänt 


Anslutning av vakuumslangar 


E/F-motorer 1976-78 


Marknad Årsmodell 
USA Federalt 1976 
Kanada 1976-78 


Utf 1978 


1 Termostatventil 
2 Vakuumventil (EGR-ventil) 


Utf 1976—77 


Avdunstningssystem 


Tändfördelare 


138 573 


E-motorer 1981-84 


Marknad Årsmodell 
Kanada 1981-383 
Norden, Australien 1981-84 
Schweiz 1984 


1 Termostatventil 
2 Vakuumventil (EGR-ventil) 


Tändfördelare ir 


Avdunstningssystem 


138 572 
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Anmärkning 


B21F automat 
B21F automat 


Anmärkning 


B23E manuell 
B23E manuell 
B23E manuell 


Grupp 20 Allmänt 


Anslutning av vakuumslangar 


ET-motorer 1984-1985 


Marknad Årsmodell 
Norden, Schweiz 1984-1985 


1 Termostatventil 
2 Vakuumventil (EGR-ventil) 
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Grupp 20 Allmänt 


Anslutning av vakuumslangar 


Avgasåterledning (EGR) typ steglös 
A-motorer 1981—84 


Fördröjningsventil 


> E-märkt nippel (1982-84) 


2 Marknad Årsmodell Anmärkning 
Kanada 1981-84 automat 
Avstängnings- Norden 1981-84 automat 
ventil pulsair- Australien 1981-84 automat 
system Schweiz 1983-84 automat 
1 . 
3 1 Termostatventil 
2 Vakuumventil (EGR-ventil) 


Avdunstnings- 3 Vakuumförstärkare 


system 


2 138 564 


Marknad Årsmodell Anmärkning 
Japan 1976-77 
USA, Californien = 1976 tidigt utf 


1 Termostatventil 

2 Vakuumventil (EGR-ventil) 
3 Vakuumförstärkare 

4 Magnetventil 


ER 


Avdunstningssystem 
Tändfördelare 


138 580 
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F 


| Avdunstnings- 
system 


Tändfördelare 


Tändfördelare — 


Avdunstnings- 
system 


Grupp 20 Allmänt 


Anslutning av vakuumslangar 


F-motorer 1976-77, utf 2 


138 560 


Marknad Årsmodell Anmärkning 


USA Californien 1976 
USA Federalt 1977 


1 Termostatventil 


2 Vakuumventil (EGR-ventil) 


3 Vakuumförstärkare 


E/F-motorer 1978-84 


138 566 


Marknad Årsmodell 
USA Federalt 1978-79 
Kanada 1981—83 
Australien, Norden 1981-84 
Schweiz 1983-84 


1 Termoastatventil 
2 Vakuumventil (EGR-ventil) 
3 Vakuumförstärkare 


sent utf 


Anmärkning 


B21F 

B23E automat 
B23E automat 
B23E automat 
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Grupp 20 Allmänt 


Anslutning av vakuumslangar 


Avdunstningssystem 


Inkoppling kolfilter och vakuumventil 1975-1977 
E/F-motorer 


E-motorer 


B 


138 576 


A-motorer 


Från 
bränsletank 


138 577 


Fördröjningsventil, finns 
endast på vissa varianter 


RENEE 


ar 


138 567 
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Grupp 20 Allmänt 
Anslutning av vakuumslangar 


Inkoppling kolfilter och vakuumventil 1978-79 
E/F-motorer 


Fördröjningsventil, finns 
endast på vissa varianter. 


T-stycke. Endast bilar 
med avgasåterledning (EGR) 


138 578 


A-motorer 
Från bränsletank 


38 579 
a T-stycke. Endast bilar med 


avgasåterledning (EGR) 


Fördröjningsventil, finns 
endast på vissa varianter. 


138 565 
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Grupp 20 Allmänt 


Anslutning av vakuumslangar 


Inkoppling kolfilter och vakuumventil 
A-motorer 1980-81 


Till termostatventil. Endast bilar 
med avgasåterledning (EGR) 


N 138 568 


Från bränsletank 


Med avgasåterledning typ steglös 


B 


Fördröjningsventil, finns fn Ve 


endast på vissa varianter. Fe 


ES . 
Vakuumförstärkare 
138 563 
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138 562 


A-motorer 1982-84 


Med avgasåterledning typ till-från 


| E-märk,, 


LON Nora 


Fördröjningsventil, finns 


Termostat:- endast på vissa varianter. 


ventil 


138 561 


E-märkt nippel 


| Grupp 20 Allmänt 
Anslutning av vakuumslangar 


Inkoppling kolfilter och vakuumventil 
E/F-motorer 1980-84 


B21F-5 och 
E-motorer utan avgasåterledning (EGR) 


Fördröjningsventil, finns endast 
på vissa varianter 


T-stycke. 
System steglös 


Från 
bränsletank 


134 862 


23 


Grupp 20 Allmänt 
Anslutning av vakuumslangar 


Tomgångskompensering 


A-motorer 1979—84 


(Gäller ej Sverige, Australien, Canada B21A 1982—84, 
Schweiz 1983—84) 


ÖR D || 
3 & 
NN 


< 
7” FÅ 2 Vakuumventil 


1 Magnetventil 


B21 A Sverige, Australien, Canada 1982-84 
Schweiz 1983-84 


135171 135.170 


E-motorer 1979-84 
B21F 1979-81 


135 173 


135 201 
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Grupp 20 Allmänt 
Anslutning av vakuumslangar 


Avstängningsventil Pulsair-system 


Termostatventil 


3 X Bilar med automatlåda 
|) och avgasåterledning (EGR) 138 575 


FSA 


Diverterventil luftpump 


E/F-motorer A-motorer 


VA 


Grupp 21 Motor 


Innehåll 
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Grupp 21 Motor med upphängning 


Arbeten med motor i bil 


Kompressionsprov 
Ventiljustering ......sss.eresssere ss er rr rr rr rr rr rr rt 
Cylinderhuvud, borttagning 

särtagning 


rengöring—-kontroll....ssssesesee senere 

hopsättNing ....s.ssseseeee rer esse rer rrrnr 
ditsättniNng......sssssseees ser rer rare 

Kolvringar byte ....sssssres esse reser rer er rer rr rt 
Transmissionsrem byte. .....s.scsesereer er rer ere rösen ret 
Kamaxel, borttagning .....s-sseeeeee ere rss rr rer rer? 
ditsättning .....ss.ees-seer ere rer rr ene tr rt? 
Stödlager i vevaxel byte ....sssessererse sees ere rer rr 
Startkrans byte (löst svänghjul) .....s-.ss--eeeerer ere rt 
Främre tätningar för kamaxel, mellanaxel, vevaxel byte ... 
Bakre vevaxeltätning byte (växellåda borttagen) .......-.. 
Oljesump, borttagning ....s.se-e-e esse reser? 
ditsättnilnig «sissi secs teser Ra Or REAR 
MOtorfäSste .........ccscosssres ess rer RR? 


Byte av motor 


Ur- och ilyftning av Motor ..ssssees see reser e ers r ere rt? 
Arbeten efter ilyftning av motor .....se-eseeee ere rese rett? 
Borttagning av detaljer från Motorkropp ...--e-- ser: 
Ditsättning av detaljer till motorkropp ...---seeeererreret 


Arbetsmoment 


Sida 
27 
28 
31 
36 
38 
45 
49 
55 
61 
64 
66 
68 
70 
71 
76 
78 
80 
82 


83 
85 
87 
88 


Grupp 21 Motor 
Kompressionsprov 


A. Kompressionsprov 


A1 
Säkerhetsåtgärd 


Ta bort elledningen från anslutning 1 på tändspolen. 


VIKTIGT! 
På bilar med LH-jetronic insprutningssystem måste anslut- 
ning 1 lossas från tändspolen, Om tändsystemet inte kopp- 


las bort kan det bli överslag av tändspänning, detta kan 
skada styrenheten för insprutningssystemet eller Hall IC- 
kretsen i tändfördelaren. 


A2 
Mät kompressionen vid varm motor och fullgas 
Normalvärde ..........sss 0,9—1,1 MPa (9—11 kp/cm?) 


Obs gäller vid varm motor helt öppet gasspjäll och 
kringvridning med startmotor, 4,2—5,0 r/s (250-300 
r/min). 


Tändstift åtdragningsmoment20—-30 Nm (2,0—-3,0 kpm) 
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Grupp 21 Motor 


Ventiljustering 


B. Ventiljustering 


Specialverktyg: 5022, 5026 


138 116 


118 668 
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B1 


Frilägg ventilkåpan och ta bort den 


B2 
Ställ kamaxeln i övre dödpunkt — tändning för 
cyl. 1 


Kammarna för cyl. 1 ska peka snett uppåt och remski- 
vans tändmärke ska stå på 0”. 


OBS! Vrid alltid på vevaxelns centrumskruv. 


B3 
Mät och anteckna ventilspelet för cyl. 1 
Spel vid kontroll: 
Käll myotörs orena aller de AN Jever Asse 0,30—0,40 mm 
MA OtOR: ts sa ee äre söka Sera era na 0,35—0,45 mm 
Spel vid inställning: 
Käll fAOfOR: 20 asansrare rar oreda ears 0,35—0,40 mm 
Varm MOTtOr: sosseeoeseererer rss s rea 0,40—0,45 mm 


Samma spel för inlopp och avgas. 


119 744 


Grupp 21 Motor 
Ventiljustering 


Vidfelspel B4 


Ta bort justerbrickan 
Vrid tryckarna så att spåret står rakt åt sidan. 
Pressa ner ventiltryckarna med pressverktyg 5022. 


Ta bort brickan med tång 5026. 


B5 


Välj ut justerbricka av rätt tjocklek 


Brickorna finns i tjocklek 3,30—-4,50 mm med intervall 
0,05 mm. Använd endast nya brickor. 


Mät tjockleken på den gamla brickan. Använd mik- 
rometer. 


Exempel: 

RH SpUl:s «3 drinks vn rn 0,40 mm 
Uppmättspel ..... SEEN ES POESI PN LES FSS ESA 0,25 mm 
Skillnad —-0,15mm 
Uppmätttjocklek på befintlig bricka ........ 3,80 mm 
SPOLSKILÄSA 2: sk dv inr irnnskiRvrr nr VERANS -0,15mm 
Rätttjocklek på ny bricka «.......ssssssresra 3,65 mm 


B6 
Anolja och lägg dit den nya brickan 


Vänd brickan med märkningen neråt. 


B7 
Ta bort pressverktyg 5022 
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Grupp 21 Motor 
Ventiljustering 


130 378 


30 


HMHNnknknK 


88 


Kontrollera ev justera ventilspelet för resterande 
cylindrar i ordning 3, 4, 2 


B9 
Vrid runt motorn några varv med startmotorn 


Kontrollera därefter spelet igen. Justera vid behov. 


B10 
Sätt dit ventilkåpan med packning 
Använd ny packning. 


Kontrollera att den halvmåneformade gummitätningen 
i bakkant på cylinderhuvudet ligger på plats och inte är 
skadad. 


Turbomotorer ska ha en hårdare packning än övriga utf. 


Packningarna har olika färg och är märkta med detalj- 
numret. 


Färg Detaljnr 
HUPPE RITA Ljus beige — 1326640-8 
ÖVFIJG AN så Lediga då rdr Blå 463999-3 
B11 


Sätt dit slangarna och tändkablarna 
Sätt dit övriga losstagna detaljer. 


B12 
Kontrollera/justera: 


— tändningen 
— CO-halten 
— tomgången 


Grupp 21 Motor 


Cylinderhuvud borttagning 


C. Cylinderhuvud borttagning 


Et 
Ta bort batteriets stomanslutning 


C2 
Tappa ur kylvätskan 


Genom nippeln på motorns högra sida. Trä på en slang 
på nippeln för att lättare samla upp vattnet. 


C3 
Ta bort: 
— fläktkåpan 
— samtliga drivremmar från vevaxelremskivan 
— transmissionskåpan 
C4 


Grundinställ motorn 


Vrid vevaxeln medurs på centrumskruven. Ställ kam- 
axeln så att märkningen på remhjulet står mitt för märk- 
ningen på ventilkåpan. 
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Grupp 21 Motor 


Cylinderhuvud borttagning 


EE SR LR 
ÖO (O) (CO (O (CO 


(CO) O (Ö) (CC) (CO) 
3—7-—9——5=——1 


130 102 
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CD 
Slacka transmissionsremmen 


e Lossa muttern på remspännaren 


e Dra ut remmen med handen så att remspännarens 
fjäder trycks ihop 
e Dra åt remspännarens mutter 


CE 
Lyft av transmissionsremmen 
från kamaxelns kuggremhjul. 


Låt remmen ligga i motorrummet. 


Viktigt! Vrid inte runt vevaxeln eller kamaxeln när transmis- 


sionsremmen är borttagen. Kolvarna kan slå i ventilerna. 


C7 
Frilägg cylinderhuvudet och inloppsröret 
AGCh KTÖTOPSRSÖ ty sa va Utku ble la wan sta kynder ale ee sid 33 
E och F (Cl)-motoörer se. .......sriorssrasensss sid 34 
ET och FUMOÖrötf Sö s :s,dree,sdriesver inne sid 34 


F-motorer med LH-Jetronic bränslesystem se .. sid35 


C8 
Ta bort cylinderhuvudet 


Lossa skruvarna i den ordning som bilden visar. 


VIKTIGT! 
Cylinderhuvudet är tillverkat av aluminium. För att undvika 
repor ska du placera det på ett par träklossar eller liknande. 


C9 
Rengör packningsplanen 


På cylinderhuvudet och cylinderblocket. Använd stål- 
spackel för cylinderblocket. Använd träspackel för cylin- 
derhuvudet. na 


Grupp 21 Motor 
Cylinderhuvud borttagning 


A-motorer 


138 743 


K-motorer 


SSE 438 745 
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Grupp 21 Motor 


Cylinderhuvud borttagning 


E och F-motorer 


ET och FT-motorer 
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Grupp 21 Motor 
Cylinderhuvud borttagning 


F-motorer med LH-Jetronic bränslesystem 


138 751 
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Grupp 21 Motor 


Cylinderhuvud, särtagning 


Cylinderhuvud, särtagning 


Specialverktyg: 5021, 5034, 5219 
Lägg inte cylinderhuvudet på skruvar, verktyg eller liknande så att packningsplanet skadas. 


FK g SÅ RK 
j el], ; 5 
ch (CA fö (SCA; 138 537 


130130 


130 131 
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C10 
Frilägg cylinderhuvudet 
Ta bort: 


— inloppsröret 
— remspännaren. Lås först fjädern med ett 3 mm borr 
— lyftöglan, termostathuset och termostaten. 


C11 
Ta bort kamaxelns kuggremhjul 
Använd mothåll 5034. 


C12 
Ta bort kamaxeln 
Ta bort det mittre överfallet. 
Sätt dit spännverktyg 5021 och spänn ner kamaxeln. 
Ta bort resterande 4 överfall. 


Ta bort spännverktyget, kamaxeln och kamaxeltät- 
ningen. 


C13 
Ta bort: 


— ventiltryckarna med justerbrickor 
— gummiringarna från ventilskaftens ändar 


Obs! Lägg tryckarna i ordning. De får inte förväxlas. 


130 132 


137 818 


Grupp 21 Motor 
Cylinderhuvud särtagning 


C14 
Ta bort: 


— ventillåsen 

— Övre ventilbrickorna 
— ventilfjädrarna 

— undre fjäderbrickorna 
— ventilerna 


Blanda inte ihop detaljerna. 


C15 
Ta bort ventilskaftstätningarna 


Från inloppsventilernas styrningar. Använd verktyg 
5219. 
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Grupp 21 Motor 
Cylinderhuvud, rengöring—kontroll 


Cylinderhuvud, rengöring—kontroll 


Specialverktyg: 5027, 5028, 5029, 5160, 5218, 5220, 5224 


ax 0,25mm 


119 652 


130133 


Natrium 


137 549 
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C16 
Rengör cylinderhuvudet och packningsplanet 


C17 
Kontrollera cylinderhuvudets planhet 
Använd stållinjal och bladmått. 


Oplanheten får vara högst 0,5 mm i längsled och 0,25 
mm i tvärled. 


Viktigt! Om oplanheten är större än 1,0 mm i längsled resp 


0,5 mm i tvärled får bearbetning inte ske. 
Cylinderhuvudet ska då bytas. 


Cylinderhuvud höjd NY? 2: :sssis:såssisa öre 146,1 mm 
min (efter bearbetning): 145,6 mm 


C18 


Rengör, kontrollera ventilerna och 
ventilsätena 


Rengör ventilsätena med en fräs. 


Ta bort sotavlagringar från förbränningsrummen och 
ventilerna. 

Ventilsätena får inte vara spruckna eller ha andra ska- 
dor. Om de är skadade måste de bytas. 


Rengör och kontrollera tändstiftsgängorna beträffande 
skador. 


Varning! Utloppsventilerna på turbomotorer är natrium- 
fyllda. Kasserade natriumfyllda ventiler får inte blandas 


med vanligt skrot innan de tömts på natrium. 


Se instruktion nästa sida. 


Grupp 21 Motor 


Cylinderhuvud, rengöring— kontroll 


C19 


Skrotning av natriumfyllda utloppsventiler 


Varning! Vid borrning, kapning eller annan hantering där 


natriumet friläggs får detta inte komma i kontakt med vat- 
OO 4mm ten på grund av explosionsrisken. 


1. Borra ett hål (D 4 mm) i ventiltallrikens mitt ner till 
131 445 natriumfyllningen. 


2. Borra ett hål (0 4 mm) i ventilskaftet eller kapa skaftet 
ca 25 mm från änden. 


3. Kasta ventilen i en hink med vatten. Härvid sker en 
kraftig explosionsartad reaktion, man bör avlägsna 
sig minst 3 meter från spannen. 


Efter 1—2 min slutar reaktionen och ventilen kan nu 
blandas med övrigt skrot. 


C20 
Kontrollera slitage i ventilstyrningarna 
Använd magnetstativ och indikatorklocka. 


Använd nya ventiler och tryck upp ventilerna 1—2 mm 
med ett finger när mätningen utförs. 


Inlopp Utlopp 
Spel, med ny ventil 
och ny styrning ..... mm 0,030—-0,060 0,060—-0,090 


Max, tillåtet spel mätt 
med ny ventil och 
gammal styrning ...mm 0,15 0,15 


Ventilstyrning byte 
Arbetsmoment C21—25 


C21 
Pressa ur ventilstyrningen 
Värm cylinderhuvudet till 100+10"C. 


Pressa ur styrningen med dorn 5218. Pressa mot för- 
bränningsrummet. 


Kontrollera att styrningen inte skurit vid urpressningen. 
I så fall måste hålet bearbetas till överdimension. 


119 658 
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Grupp 21 Motor 


Cylinderhuvud, rengörning — kontroll 


113 946 


117 817 


113 943 


113 942 
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C22 
Ta fram en ny ventilstyrning 


Ventilstyrningen är märkt med spår. Kontrollera att du 
får en ny styrning med lika många spår som den gamla. 


Antal spår Storlek 

(0) Standard 

1 Överdimension 1 
2 Överdimension 2 
3 Överdimension 3 


C23 
Pressa i den nya ventilstyrningen 
Cylinderhuvudet ska ha rumstemperatur. 


Använd dorn 5027 för inlopp och dorn 5028 för utlopp. 
Pressa ner styrningen tills dornen går emot cylinder- 
huvudet. Detta ger styrningen rätt höjd. 


Viktigt! Presskraften måste vara minst 9000 N (900 kp). 
Om presskraften är lägre måste styrningen tas bort igen. 
Brotscha styrningens säte till närmaste överdimension och 
pressa i motsvarande styrning. 


C24 
Detaljnummer på brotsch för ventilstyrning 
Överdimension Brotsch 
1 5161 
2 5162 
3 5163 

C25 


Rensa ventilstyrningen invändigt 
Använd brotsch 5224. 


Även brotsch 5164 kan användas. 


[ Ventil och säte måste slipas in efter byte av styrning. 


”” 


2 | 


fr” 


MTG An 
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Grupp 21 Motor 
Cylinderhuvud, rengöring — kontroll 


Ventilsäte byte 
Arbetsmoment C26-37 


Viktigt! Ventilstyrningar ska alltid bytas innan sätet byts, 
se C21—-25 


C26 


Gör två urfräsningar i den gamla 
ventilsätesringen 


Urfräsningarna görs för att minska spänningen i sätes- 
ringen. Slipa dessutom ett jack i sätesringen (för att få 
ordentligt tag” med huggmejseln enligt C27). 


Var försiktig. Skada inte cylinderhuvudet. 


C27 
Spräck ventilsätet 
Använd en huggmejsel. 
Använd mejseln försiktigt. 

C28 


Knacka ut ventilsätet 
Använd en lång dorn genom kanalen i cylinderhuvudet. 


C29 


Kontrollera ventilsätets läge 


Om sätesläget är skadat måste det brotschas (fräsas) till 
närmaste överdimension. 


C30 


Mät diametern på ventilsätesläget 


Använd en invändig mikrometer. 
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Grupp 21 Motor 


Cylinderhuvud, rengöring — kontroll 


113 945 
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C31 


Ta fram ett nytt ventilsäte med rätt dimension 


Ventilsätena är inte märkta utan måste mätas upp. Säte- 
na finns i två överdimensioner. 


Ventilsätet ska vara 0,17 mm större än läget i cylinder- 
huvudet. 


C32 
Vid för litet grepp (mindre än 0,17 mm): 


Brotscha sätesläget till överdimension. Använd ventil- 
sätesfräs tex Mira detaljnr 998 6045-5 (se resp fabrikats 
anvisningar). 


Ventilsäten diameter Inlopp Utlopp 
Standard ......os.o.s...s...... mm 46,00 38,00 
Överdimension 1............ mm 46,25 = 38,25 
Överdimension 2............ mm 46,50 = 38,50 
C33 


Värm cylinderhuvudet 
Till ca +1002C. 


C34 
Sätt det nya ventilsätet på monteringsdorn 


Använd dorn 5029 för inloppssäte resp dorn 5220 för 
utloppssäte. 


C35 
Kyl ner ventilsätet till —70”C 
Kyl ner sätet med kolsyresnö eller dylikt. 
Använd skyddshandskar. 


Grupp 21 Motor 


Cylinderhuvud, rengöring — kontroll 


C36 


Knacka ner ventilsätet i cylinderhuvudet 


Detta moment måste utföras mycket snabbt, inom 3—4 
sek. Detta beror på att detaljerna måste ha sin bestämda 
temperatur vid ditsättningen. 


C37 
Kontrollera sätets passning 


Att sätet gått i botten och att det fastnat i läget. Om det 
inte fastnat måste säte av större dimension användas. 


113.950 Efter byte av säte ska sätet fräsas och ventilen slipas in. 


Slipning av ventiler och ventilsäten 
Arbetsmoment C38-40 


C38 
Maskinslipa ventilerna 


Samma vinkel för inlopps- och utloppsventiler. 


Viktigt 


På turbomotorer är utloppsventilerna stellitbelagda och får 


inte efterarbetas. De får endast slipas in med pasta mot 
ventilsätet. Om de efterarbetas slipas stellitskiktet bort och 
ventilerna mister då en del av sitt värmeskydd. 


137 550 


C39 
Fräs eller brotscha ventilsätena 
Samma vinkel för inlopp och utlopp 
Ventilsätets bredd 
INlÖPP! = sxa re dåasnrnr 1,3-1,9 mm 
Utlöpp'; ss: 5:33 soinss 1,7—-2,3 mm 
C40 


Kontrollera ventilernas anliggning i sätena 


Vid behov slipa in ventilerna med slippasta. 
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Grupp 21 Motor 


Cylinderhuvud, rengöring — kontroll 


137 819 


7 
135 065 


Utf 2 


3Ee 


129 453 


137 820 
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C41 
Kontrollera ventiltryckarna 


Kontrolleras beträffande repor och andra synliga 
skador. 


C42 
Prova ventilfjädrarna i en fjäderprovare 
Två utförande av ventilfjädrar förekommer. 
Utförande 2 används på: 


—- B21 FLH-jetronic, sent utf(införtlöpande på 1983 års 
modeller) 

— B23F 

—- B19ET, B21 ET och B21 FT sent utf (infört på 1984 
års modeller) 


Utförande 2 får även användas på B21F LH-jetronic 
tidigt utf och B19ET, B21ET, B21 FT av tidigt utf. 
Utförande 1 används på: 


Övriga motorutföranden. 


NE 
Viktigt! Olika utf av brickor och fjädrar får inte användas i 


en och samma motor. 


Längd Belastning Längd Belastning 
mm N (kp) mm N (kp) 
45,0 [0) 45,5 (0) 
38,0 280-320 38,0 280-320 
(28-32) (28-32) 
27,0 710-790 27,5 702-782 
(71-79) (70-78) 
C43 


Kontrollera kamaxelns axialspel 


Lägg kamaxeln i cylinderhuvudet. 

Sätt dit det bakre överfallet. 

Skjut kamaxeln fram och tillbaka. 

Spelet ska vara 0,1—0,4 mm. Mät spelet med bladmått. 
Om spelet är för stort ska bakre lageröverfallet bytas. 


C44 
Kontrollera remspännaren 


Lagret får inte glappa. 

Rullens anliggningsyta får inte vara skadad. Om anligg- 
ningsytan är skadad måste både rulle och transmis- 
sionsrem bytas. 


Grupp 21 Motor 
Cylinderhuvud, hopsättning 


Hopsättning cylinderhuvud 


Specialverktyg: 5021, 5025, 5034, 5219, 5222 
Placering av givare/kontakter i cylinderhuvud, -block C45 


Samtliga givare/kontakter är placerade i vänster sida av 
cylinderhuvudet resp. cylinderblocket. De hål som inte 
används ska pluggas. 


Observera på F-motorer 1981—1985 


Setill att kontaktstyckena för startventilen och tempgivarna 
för CIS-systemet och/eller LH-Jetronic systemet ansluts 
rätt. 


Kontaktstyckena är likadana och kan förväxlas. 


136 019 


Motorutförande Tempgivare, |Termostatventil Termostatventil Tempgivare |Termotidkontakt, Tempgivare, |Termokontakt, |Knackkännare 
årsmodell CIS-system EGR-system accuppfetning tempmätare |startventil LH-Jetronic Lambda-sond tändsystem 
(blå och röd) |(svarta slangar) (svarta slangar) (gul) (blä-gul o vit) (blå o svart) |(grön) (brun) 


B17,19,21,23A 
1975-1984 

B19K 
1984 

B 19,21, 23 E 
1975-1984 

B 19, 21 E-Turbo 
1981-1985 


B 21 F-5! 
1976-1984 
1981 USA 


B 21 F-9?) 
1981 
1982 


B 21 F-Turbo 
1981 
1982-1985 


B21 FLH-Jetronic 
1982 
B23 FLH-Jetronic 
1983-1984 3 


''B 21 F-5 = Cl-system och Bosch tändsystem 
2B 21 F-9 = CI-system och Chrysler tändsystem 
3 Endast på vissa årsmodeller och marknader 

Y Endast Californien 

5) Endast B21 ET Norden och Schweiz 1984—1985 
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Grupp 21 Motor 


Cylinderhuvud hopsättning 


131 205 


135 568 
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C46 


Kontrollera ventilskaftens höjdläge 


Denna mätning bör utföras för att man ska vara säker på att 
det finns tillräcklig justermån för ventilspelet. 


Placera ventilerna i cylinderhuvudet. 

Skjut mätringen för D 20/D 24 (den största ringen) åt ena 
sidan eller ta bort den. 

Placera tolk 5222 i kamaxelns lagerlägen. 

Skjut mätringen för B 17—B 23 över ventilskaftet. Tryck 
samtidigt ventilen mot ventilsätet med ett finger. Mät- 
ringen får inte ta i ventilskaftet. Om ventilskaftet går 
emot mätringen ska skaftet slipas ner. 


Max slipning: 0,5 mm 


Min 3,5 mm mellan ventillås och ventilskaftets ände. 


C47 
Sätt dit nya ventilskaftstätningar 
Tätningar finns endast på inloppsventilerna. 


Använd endast tätningar av sent utf. 


Använd alltid skyddshylsan som ingår i packningssat- 
serna. 


Anolja och sätt ventilen på plats. 
Trä på skyddshylsan på ventilskaftet. 


Sätt dit tätningen. Använd verktyg 5219. Verktyget ska 
ligga an mot flänsen på tätningen vid ditsättning. 


Ta bort skyddshylsan. 


130 093 


Grupp 21 Motor 
Cylinderhuvud hopsättning 


C48 
Sätt dit: 
— nedre fjäderbrickan (1) 
— ventilfjädern (2) 
— Övre fjäderbrickan (3) 
— ventillåset (4) 
— gummiringen (5) 


VIKTIGT! 
Två utförande av ventilfjädrar och ventilbrickor förekom- 


mer, se C42 


Anolja och sätt dit ventiltryckarna med 
justerbrickor 


Sätt dit dem på samma plats som tidigare. 


C50 
Sätt dit: 
— remspännaren 
— termostaten med O-ring, termostathuset och lyft- 
öglan 


— den halvmånformade gummitätningen i bakkant av 
cylinderhuvudet. 


C51 
Anolja: 


— lagerskålarna 
— kamnockarna 
— ventiltryckarna och justerbrickorna 
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Grupp 21 Motor 


Cylinderhuvud hopsättning 


131 207 


130 142 


5130 144 
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C52 
Sätt dit kamaxeln och överfallen 


Lägg kamaxeln och bakre överfallet (axiallagret) på 
plats. 
Styrpinnen för kuggremhjulet ska vara vänd uppåt. 


Pressa ner kamaxeln med pressverktyg 5021. Använd 
bakre överfallet som styrning. 


Dra åt muttrarna för bakre överfallet löst. 


Bestryk det främre överfallets tätningsyta mot cylinder- 
huvudet med packningsmassa, detaljnr 1161 027-6. 


Anolja och sätt dit ytterligare tre överfall. Dra åt muttrar- 
na löst. 


Ta bort pressverktyg 5021. 
Anolja och sätt dit det mittre överfallet. 


Dra åt överfallens muttrar med 20 Nm (2,0 kpm). 


C53 
Sätt dit främre tätningsringen 
Använd hylsa 5025. 


Fetta in tätningen och axeln. Kontrollera att gummi- 
läppen på tätningen inte skadas. 


C54 
Sätt dit styrplåtarna och kuggremhjulet 
Vänd styrplåtarna så att kanterna lutar ut från remhjulet. 
Dra åt med 50 Nm (5 kpm). Använd mothåll 5034. 


C55 
Justera ventilerna 
SearbetsmOment ....soooosseseseessssse ers B1-12 
OTGFÄTVs fa mg als RE So dolk dl ef Be ANAR Erde ere ne . 28 
C56 


Sätt dit inloppsröret 


w— 


ON 


Tid utf 


UCKUKCECEETER 


Oo Oo 


Grupp 21 Motor 
Cylinderhuvud ditsättning 


Cylinderhuvud ditsättning 


Specialverktyg: 2810, 5035 


Sen utf 


OTtEteRtr 


137 541 


om 


HO 


137 552 


115 326 


C57 
Kontrollera vevaxelns och kamaxelns läge 
Kontrollera att: 
— kolven i cyl 1 står i läge ÖD 
— kamaxeln står i läge OD tändning cyl 1 

C58 


Lyft packningen och cylinderhuvudet på plats 


Obs! Kontrollera att O-ringen för kylvätskepumpen lig- 
ger rätt i spår. 


VIKTIGT! Vrid inte runt vevaxeln eller kamaxeln. Kolvarna 
kan slå i ventilerna. 


C59 
Sätt dit och dra åt skruvarna för cylinderhuvudet 


Två utföranden av skruvar förekommer. 


Skruvar av olika utf får inte alandas i en och samma 
motor. 


Sent utf av skruv: 


— skruvarna ska bytas om de visar tecken på töjning. En ev 
töjning syns tydligt på skruvans midja” som då sträcks 
ut 

— skruvarna får återanvändas högst 5 gånger 


Byt skruv om osäkerhet råder få någon av dessa punkter. 


Anolja skruvarna. 


Sätt dit och dra åt skruvarna ordningsföljd och i steg. 


Tid utf Sent utf 
1= 60 Nm (6,0 kpm) 1 = 20 Nm (2,0 kpm) 
2 = 110 Nm (11,0 kpm) = 60 Nm (6,0 kpm) 


3 = Vinkeldra 90” 


Obs! Skruvarna ska 
efterdras se 
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Grupp 21 Motor 
Cylinderhuvud ditsättning 


C60 
Sätt dit transmissionsremmen 


VIKTIGT! Vrid inte runt vevaxeln eller kamaxeln. Kolvarna 
kan slå i ventilerna. 


e Ställ kuggremhijulen i läge enligt märkning. 

e Lägg remmen runt vevaxeln och mellanaxeln. Två 
streck på remmen ska ligga mitt för vevaxelns märk- 
ning. 

e Sträck remmen och lägg den över kamaxeln och 
remspännaren. 

e Kontrollera att remmen kommit i rätt läge och att 
remhjulens märkning står mitt för märkningarna på 
motorn. 


130 386 


C61 
Spänn transmissionsremmen 


e Lossa remspännarens mutter ca 1 varv, 
e Remspännarens fjäder spänner nu remmen. 
$ Dra åt muttern igen. 


C62 
Sätt dit: 
138 177 — transmissionskåpan 
— fläktremmarna. Vid rätt remspänning skall en rem 


kunna pressas ner 5—-10 mm med tumtryck 
— fläktkåpan 


C63 
Justera ventilerna 
Om de inte justerats under renoveringen 
Se ärbötsmölment:, ; > +; sc: str ere sortens B1—-12 
SJdälls, it Vikter ens TROTT år 28 


N N N 118 668 
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Grupp 21 Motor 
Cylinderhuvud ditsättning 


C64 
Sätt dit gummitätningen i bakkant på cylinder- 
huvudet 

C65 


Sätt dit ventilkåpspackningen 


Använd ny packning. 
Turbomotorer ska ha en hårdare packning än övriga utf. 
Packningarna har olika färg och är märkta med detalj- 


numret. 
Packning 
Färg Detaljnr 
KUMDOÖE ov Re dias br Ljus beige = 1326640-8 
ÖVIGE: «006 TE Ia BN RrAnNAG Blå 463999-3 
C66 
Sätt dit: 
— ventilkåpan 
— stomledningen 
— elanslutningskontakten för tändinställningen 
— muttrarna för ventilkåpan och dra fast 
C67 


Sätt dit och anslut övriga detaljer till cylinder- 
huvud och inloppsrör 


A-motorer se nedan 


IG 1TIOTÖTGT SÖ 5ar vv u iver ere rå aller t RSS ker sidan 52 
EÖcChF-motörerse -sssstgemwes sesssne dels sidan 52 
EFOCKFTsMOOfef 884: occ cc cec, seder sej kd sidan 53 


F-motorer med LH-Jetronic bränslesystem se sidan 53 


A-motorer 


138 744 
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Grupp 21 Motor 
Cylinderhuvud ditsättning 


K-motorer 


i. '(IINI[H[[[[| 


138 746 


E och F-motorer 


138 748 
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Grupp 21 Motor 
Cylinderhuvud ditsättning 


ET och FT-motorer 


138 750 


F-motorer med LH-Jetronic bränslesystem 
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Grupp 21 Motor 


Cylinderhuvud ditsättning 


C68 
Varmkör motorn 


e Kontrollera/justera tändningen, tomgången och CO- 
halten. 

e Kontrollera kylsystemets täthet och efterfyll vätska 
vid behov. 

e Justera transmissionsremmens remspänning. Ta 
bort gummipluggen i transmissionskåpan. 
Lossa remspännarens mutter. Fjädern spänner nu ut 
remmen, Dra åt muttern igen. 


Sätt dit gummipluggen. 


Efter ca 1000 km körning 


Ny transmissionsrem ska efterjusteras. 


Tidutf Sen utf C69 

Efterdragning av skruvar för cylinderhuvud 

Endast skruvar av tidigt utf ska efterdras. 
F—3 1 5 9 1. Varmkör. Låt sedan motorn svalna ca 30 minuter. 
o o71709 0 0 2. Lossa skruv 1 ca 30”. 

Dra därefter åt med 110 Nm (11 kpm). 
o oNOo oo 0 kd 3. Dra övriga skruvar I ordningsföljd enligt punkt 2. 
8&—4—2-—6—10 S N i gstöljd enligt P 
137 542 
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Grupp 21 Motor 
Kolvringar byte 


D. Kolvringar byte 


Specialverktyg: 5006, 5033, 5115, 5871, 2810, 5035 


D1 
Ta bort cylinderhuvudet enligt metod sid 31 


D2 
Kontrollera cylinderloppen 


Kontrollen utförs med avseende på repor eller andra 
synliga skador. 


Obs! Om det finns synliga skador måste cylinderhuvudet 
sättas dit med minst 6 skruvar innan motorn lyfts ur och 
renoveras. 


Urlyftning motor, se sid 83. 


D3 
Ta bort oljesumpen 
EnligtimetoödK1—-10 sidan -::3 issn sxav der sine 78 

D4 
Ta bort oljepumpen och tryckröret 

D5 


Vrid runt vevaxeln 


Så att vevslängarna för cyl 1 och 4 kommer i sina neder- 
sta lägen. 

Kontrollera att överfallen är märkta så att dom inte kan 
förväxlas vid ditsättning. 
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Grupp 21 Motor 


Kolvringar byte 


129 452 
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D6 
Ta bort vevlageröverfall och lagerskålar 


Kontrollera lagerskålarna med avseende på repor och 
andra synliga skador. 


Obs! Blanda inte ihop detaljerna. ENT 


D7 


Tryck ut kolvarna med ett hammarskaft 


D8 
Kontrollmät vevlagertapparna 


Mät beträffande orundhet och konicitet. Använd mik- 
rometer och mät på flera ställen runt omkretsen och på 
längden. 


Maxorundhet.....s.sssssssssosssssss rs es 0,05 mm 
Max konicitet .....soooosssessrsererr ser s es 0,05 mm 


Om vevlagertapparna har synliga skador eller är för 
orunda/koniska måste motorn lyftas ur och vevaxeln 
bytas/slipas. 


Obs! Vid urlyftning måste cylinderhuvudet sättas dit med 


minst 6 skruvar. 


Urlyftning motor se sid 83. 


D9 
Rengör cylinderloppen 


Stoppa ner papper i cylinderloppen för att förhindra att 
smuts tränger in i vevaxelns oljekanaler. Putsa cylinder- 
loppen med fin smärgelduk eller honingsverktyg. 


D10 
Mät upp cylinderloppen 
Använd hålindikator 50-100 mm. 


Mät för största slitage i motorns tvärled, strax under 
övre vändläget. 


Mät för minsta slitage i motorns längdriktning vid nedre 
vändläget. 


131 370 


Grupp 21 Motor 
Kolvringar byte 


DN 
Klassmärkning 


Vid varje cylinder finns en klassbokstav instansad (C,D, 
E resp G). 

Överdimensioner anges med förkortningen ÖD?A eller 
ÖD2. Vid borrning måste den nya märkningen stansas 
in. 

Standard B17,B19 B21 B23 
(C-märkt) mm 88,90—88,91 92,00—-92,01 96,00—-96,01 
(D-märkt) mm 88,91—88,92 92,01—92,02 96,01—96,02 
(E-märkt) mm 88,92—-88,93 92,02—92,03 96,02—-96,03 
(G-märkt) mm 88,94—88,95 92,04—92,05 96,04—96,05 


Överdimension: 
ÖD 1 mm 89,29—89,30 92,5 96,3 
ÖD 2 mm 89,67—89,68 93,0 96,6 
D12 
Mät kolvdiametern 
Mät diametern vinkelrätt mot kolvtappshålet. 


Diametern ska mätas på olika höjd beroende på kolv/ 
motorutförande. 


e B21A/E = 6 mm från nedre kanten 

e B23A/F = 8 mm från nedre kanten 

e B23E utf 1 (kolvhöjd 80,4 mm) = 15 mm från nedre 
kanten 

e B23E utf 2 (kolvhöjd 76,4 mm) = 8 mm från nedre 
kanten 

e Övriga = 7 mm från nedre kanten. 


D13 

Räkna ut kolvspelet 
Exempel: 
Uppmätt, cylinderdiam minsta 92,02 största 92,03 
Uppmätt kolvdiam —92,00 —-92,00 
Kolvspelet blir 0,02 till 0,03 
Kolvspelet ska vara: 
B17A,B19A/EIK,B21AMENF sisieristrs 0,01—-0,04 mm 
BASE Stian rss date brasa SOT AA 0,03—-0,06 mm 
BOVELOSK Pills srt rdr Få era cb st 0,02—-0,04 mm 
B2S SF osa sler gren sie sot p äre sa MAREN be 0,01—0,04 mm 
B23E utf 1 (kolvhöjd 80,4 mm) ........ 0,05—0,07 mm 

utf 2 (kolvhöjd 76,4 mm). ......- 0,01—0,04 mm 


För stort kolvspel i cyl märkt G eller överdimen- 
sion 


D14 


Lyft ur motorn och renovera den 


Före urlyftningen måste cylinderhuvudet sättas dit med 
minst 6 skruvar. 


Urlyftning motor se sid 83. 
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Grupp 21 Motor 


Kolvringar byte 


För stort kolvspel i cyl märkt C, D eller E 


Obs! Vrid vevaxeln ett kvarts varv så att honingsverktyget 
inte slår i vevslängarna. 


D15 
Hona cylinderloppet till närmast större dimen- 
sion 


Använd honingsverktyg. Torka rent cylinderloppen 
noggrant efter honingen. 


130 345 


129 521 


129 520 
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D16 
Rengör och kontrollera kolvarna 


Ta bort kolvringarna. Använd en kolvringstång. 

Ta bort alla sotavlagringar. Skrapa rent kolvringsspåren 
med tex en spårrensare eller en avbruten och slipad 
kolvring. 


Kontrollera beträffande: 
— skador 

— slitage 

— sprickbildningar 


D17 
Kontrollera kolvringarnas axialspel 
Använd nya kolvringar. 
Övre kompressionsring ..........+-+ 0,040—0,072 mm 
Undre kompressionsring. .........«.- 0,040—0,072 mm 
OÖNERNU Hr 220 o7s skrå ala degrerR 0,030—-0,062 mm 


Obs! Oljeringen och övre kompressionsringen finns i 
två utföranden med olika höjd. 


Vid för stort spel — byt kolv 


D18 
Mät kolvringsgapet 


För in kolvringen i cylinderloppet. Använd en upp och 
nedvänd kolv så att ringen får rätt läge. 


Mät gapet med ringen 15 mm över cylinderns nedre 
kant. Mät med bladmått. 


Övre kompressionsring ............... 0,35—0,65 mm 
Undre kompressionsring. ...........-+ 0,35—0,55 mm 
ONGÄNT 1385: an bög patina ar sr 0,25—0,60 mm 


119 698 


119 700 


Grupp 21 Motor 
Kolvringar byte 


D19 


Sätt dit de nya kolvringarna 


Vrid kolvringarna så att gapen ligger ca 120? från var- 
andra. 


um 


119 697 


D20 


Sätt dit lagerskålarna i vevstakarna 
och i överfallen 


Anolja cylinderloppen, kolvarna och lagerskålarna. 


D21 
Sätt kolv nr 1 i cylinderloppet 


Vrid vevaxeln så att vevslängen för cyl 1 pekar rakt 
nedåt. 

Sätt i kolven. Använd en kolvringskompressor. 

Tryck ner kolven med ett hammarskaft. 


VIKTIGT! Märkningen på kolven ska peka framåt. 


D22 
Sätt dit vevstaksöverfallet 


Kontrollera märkningen. Märkningen på vevstaken och 
överfallet ska stämma överens. 


Anolja skruvarna och sätt dit nya muttrar. 


Dra åt med: 
GamlasKruVväl vanetavisiå ägd perska 63 Nm (6,3 kpm) 
NYaSkfuVäls. vcss fins stNeerasAr 70 Nm (7,0 kpm) 
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Grupp 21 Motor 


Kolvringar byte 


D23 
Sätt dit övriga kolvar 


Kontrollera efter varje överfall att vevaxeln går att dra 
runt. 


D24 
Sätt dit oljepumpen och tryckröret 


Använd nya O-ringar. 
Kontrollera att pumpens ingående axel passar in i driv- 
axeln. 


128 753 


1981-1984 D25 
Sätt fast dränerslangen från oljefällan 


Sätt dit fästbygeln för oljefällans dränerstang i oljepum- 
pens fästskruv. 


Se till att slangen kläms fast bakom klacken på olje- 
pumpen. 


VIKTIGT! Slangen måste ha en exakt längd, den får inte 
kapas. 


134 885 


D26 
Sätt dit oljesumpen 
Enlig tMetOd se: ssd ssk eg eos sk Aer K11—18 
STO OS ele esse 0 Ryöl bre de sander kr fer Bride ROR 0 RES RR, STARR 80 
D27 
Sätt dit cylinderhuvudet 
Eniligt Mm etOCk:.: ss ciao pe sed ords når C 57-69 
STA ÄN ora ssk drar 0 SR ATS AND EDNER NE NN aa 49 


137 552 
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Grupp 21 Motor 
Transmissionsrem byte 


E. Transmissionsrem byte 


: E1 
Ta bort: 


— batteriets stomanslutning 

— fläktkåpan 

— samtliga drivremmar från vevaxelremskivan 
— transmissionskåpan 


131251 


E2 
Grundinställ motorn 


Vrid vevaxeln medurs med centrumskruven. Ställ kam- 
axeln så att märkningen på remhjulet kommer mitt för 
märkningen på ventilkåpan. 


E3 
Ta bort remskivorna från vevaxeln 


131267 


61 


Grupp 21 Motor 
Transmissionsrem byte 


E4 
Ta bort transmissionsremmen 


Lossa remspännarens mutter ca 1 varv. 

Dra ut remmen så att remspännarens fjäder trycks ihop. 
Dra åt muttern igen. 

Ta bort remmen. 


VIKTIGT! Vrid inte runt vevaxeln eller kamaxeln. Kolvarna 
kan slå i ventilerna. 


E5 
Kontrollera remspännarens spännrulle 


Snurra på spännrullen och lyssna efter oljud i lagret. 
Kontrollera att anliggningsytan mot remmen är fri från 
repor och gummirester. 


Byte remspännare 
Arbetsmoment E 6-7 


E6 
Ta bort remspännaren 


Lås först fjädern med ett 3 mm borr. 


EZ 
Sätt ihop och sätt dit den nya remspännaren 


Använd ett skruvstycke. Lås fjädern med ett 3 mm borr. 


131 270 
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Grupp 21 Motor 
Transmissionsrem byte 


E8 
Sätt dit transmissionsremmen 


VIKTIGT! Vrid inte runt vevaxeln eller kamaxeln. Kolvarna 
kan slå i ventilerna. 


ställ kuggremhijulet i läge enligt märkning 

lägg remmen runt vevaxeln och mellanaxeln. Två 

streck på remmen ska ligga mitt för vevaxelns märk- 

ning 

e sträck remmen och lägg den över kamaxeln och 
remspännaren 

e kontrollera att remmen har kommit i rätt läge och att 

remhjulens märkningar står mitt för märkningarna 

på motorn 


E9 
Spänn transmissionsremmen 


Lossa remspännarens mutter. Fjädern spänner nu 
remmen. 


Ta bort låspinnen (borret) ur remspännaren. 


Dra åt muttern. 


E10 
Sätt dit: 


— vevaxelremskivorna 

— transmissionskåpan 

— samtliga drivremmar på remskivorna. Vid rätt rem- 
spänning ska remmen kunna pressas in ca 5—-10 mm 
med tumtryck 

— fläktkåpan 

— batteriets stomanslutning 


ETT 
Varmkör motorn och kontrollera/justera: 
—- tändningen 
—- CO-halten 
—- tomgången 

E12 
Stäng av motorn 

E13 


Spänn transmissionsremmen 


Ta bort gummipluggen i transmissionskåpan. Lossa 
remspännarens mutter. Fjädern spänner nu ut 
remmen. 

Dra åt muttern igen. 

Sätt dit gummipluggen. 


Efter ca 1000 km:s körning: 


Ny transmissionsrem ska efterjusteras. 
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Grupp 21 Motor 


Kamaxel borttagning 


F. Kamaxel borttagning 


Specialverktyg: 5021, 5034 


När kamaxeln byts pga slitage 


Det är ett absolut krav att motorn sköljs ren, innan nya 
detaljer sätts dit. 

Upprepade skador på ventiltryckare och kamaxel har 
visat sig bero på föroreningar i motorn. 


F1 
Skölj rent motorn 
Byt motorolja och oljerenare. 
Varmkör motorn ca 10 minuter. 
fatkna Tappa av oljan och ta bort oljerenaren. 
Byt kamaxeln. 
Sätt dit ny oljerenare och fyll på ny olja. 
F2 
Ta bort: 
— batteriets stomanslutning 
—- fläktkåpan 
— fläktremmarna 
— transmissionskåpan 
F3 


Grundinställ motorn 


Vrid vevaxeln medurs med centrumskruven. Ställ kam- 
axeln så att märkningen på remhjulet står mitt för märk- 
ningen på ventilkåpan. 


131 208 
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Grupp 21 Motor 
Kamaxel borttagning 


F4 


Slacka transmissionsremmen. Lyft av den från 
kamaxelns kuggremhjul 


Lossa remspännarens mutter ca 1 varv. 

Dra ut remmen så att remspännarens fjäder trycks ihop. 
Dra åt remspännarens mutter. 

Lyft av remmen från kamaxelns kuggremhjul. 


VIKTIGT! 
Vrid inte runt vevaxeln eller kamaxeln när transmissions- 
remmen är borttagen. Kolvarna kan slå i ventilerna. 


F5 
Ta bort kuggremhjulet från kamaxeln 
Använd mothåll 5034. 

F6 
Frilägg och ta bort ventilkåpan 

FZ 


Kontrollera kamaxelöverfallens märkning. 
Ta bort det mittre överfallet 


Märk överfallen vid behov. 
Bänd försiktigt med en mejsel om överfallet sitter hårt. 


F8 


Ta bort kamaxeln 


Pressa ned kamaxeln med pressverktyg 5021. Ta bort 
de övriga fyra överfallen och kamaxeln med tätning. 


F9 
Kontrollera kamaxelns axialspel 


Lägg kamaxeln i cylinderhuvudet. 

Sätt dit det bakre överfallet. 

Skjut kamaxeln fram och tillbaka. 

Spelet ska vara 0,1—0,4 mm. Mät spelet med bladmått. 
Om spelet är för stort ska bakre lageröverfallet bytas. 
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Grupp 21 Motor 


Kamaxel ditsättning 


Kamaxel ditsättning 


Specialverktyg: 5021, 5026, 5034 


Anolja: 


— lagerskålarna 
— kamnockarna 


ep 


plats. 


na löst. 
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— justerbrickorna på ventiltryckarna 


Sätt dit kamaxeln och överfallen 


Dra åt muttrarna för bakre överfallet löst. 


F10 


ETT 


Lägg kamaxeln och bakre överfallet (axiallagret) på 


Styrpinnen för kuggremhjulet ska vara vänd uppåt. 


Pressa ner kamaxeln med pressverktyg 5021. Använd 
bakre överfallet som styrning. 


Bestryk det främre överfallets tätningsyta mot cylinder- 
huvudet med packningsmassa, detaljnr 1161 027-6. 


Anolja och sätt dit ytterligare tre överfall. Dra åt muttrar- 


131 276 


Grupp 21 Motor 
Kamaxel ditsättning 


Ta bort pressverktyg 5021. 
Anolja och sätt dit det mittre överfallet. 
Dra åt överfallens muttrar med 20 Nm (2,0 kpm). 


F12 


Sätt dit främre tätningsringen 
Använd hylsa 5025. 


Fetta in tätningen och axeln. Kontrollera att gummi- 
läppen på tätningen inte skadas. 


F13 
Sätt dit styrplåtarna och kuggremhjulet 
Vänd styrplåtarna så att kanterna lutar ut från remhjulet. 
Dra åt med 50 Nm (5 kpm). Använd mothåll 5034. 


F14 
Sätt dit transmissionsremmen 


VIKTIGT! Vrid inte runt vevaxeln eller kamaxeln. Kolvarna 
kan slå i ventilerna. 


e Ställ kuggremhijulen i läge enligt märkning. 

e Lägg remmen runt vevaxeln och mellanaxeln. Två 
streck på remmen ska ligga mitt för vevaxelns märk- 
ning. 

e Sträck remmen och lägg den över kamaxeln och 
remspännaren. 

e Kontrollera att remmen kommit i rätt läge och att 
remhjulens märkningar står mitt för märkningarna 
på motorn. 


F15 


Spänn transmissionsremmen 


Lossa remspännarens mutter. Fjädern spänner nu 
remmen. 


Dra åt muttern. 
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Grupp 21 Motor 


Stödlager i vevaxel byte 


5 : | . å F16 

: 4 Sätt dit: 

— transmissionskåpan 

— fläktremmarna. Vid rätt remspänning ska remmen 
kunna pressas in 5—10 mm med tumtryck 

— fläktkåpan 

— batteriets stomanslutning 


F17 
Justera ventilerna 
Arbetsmoment B2—-11, sidan 28. 
F18 
Varmkör motorn och kontrollera/justera: 
— tändningen 
— CO-halten 
— tomgången 
= ” = Oo 
G. Stödlager i vevaxel byte (borttagen växellåda) 
Specialverktyg: 1426, 2484, 4090, 5111 
Stödlager finns endast på bilar med manuell växellåda. 
På bilar med automatlåda finns en styrbussning i vevaxeln. Bussningen byts genom att ta ut 
den och sätta dit den för hand. 
G1 


Ta bort tryckplattan och lamellen 


Lossa skruvarna växelvis, ett par varv åt gången för att 
undvika spänningar i tryckplattan. 


G2 


Ta bort låsringen för stödlagret 


G3 
Dra ut stödlagret ur vevaxeln 


Använd utdragare 4090. 
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Grupp 21 Motor 
Stödlager i vevaxel byte 


G4 
Sätt dit: 
— stödlagret i vevaxeln. Använd dorn 1426 
— låsringen 

G5 


Sätt dit lamellen och tryckplattan 
Använd centrerdorn 2484 (tidigt utf). 


Använd centrerdorn 5111 (sent utf = lameller med evol- 
ventkuggar). 


Dra åt skruvarna korsvis och ett par varv åt gången så att 
inga brytningar uppstår. 
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Grupp 21 Motor 
Startkrans byte 


H. Startkrans byte (löst svänghjul) 


Gäller endast bilar med manuell växellåda. På bilar med 
automatlåda byts medbringarplåten komplett med startkrans. 


129 451 


129 449 
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H1 
Den nya startkransen ska värmas till +230”C 
Använd ugn eller gassvets. 


Används ugn så börja med att stoppa in den nya start- 
kransen i ugnen. Används gassvets så ska startkransen 


värmas strax innan den sätts dit. 
H2 


Borra ett hål mellan två kuggar 
Använd 10 mm borr. 


Borra ett ca 9 mm djupt hål. 


VIKTIGT! Borra inte i svänghjulet, risk för obalans. 


H3 
Ta bort startkransen 


Spänn fast svänghjulet i ett skruvstäd med mjuka 
backar. 


Bänd loss startkransen med en skruvmejsel. Vid behov 
spräck startkransen vid det borrade hålet. 


Rengör anliggningsytorna på svänghjulet. 


Ha 
Värm den nya startkransen till ca +230”C 


Kontrollera temperaturen med lödtenn (4020 tenn och 
60240 bly). Tennet smälter vid +220—-230”C. 


H5 


Sätt dit den nya startkransen 
Lägg startkransen på plats. 


| 
VIKTIGT! Den invändiga fasningen ska vändas mot sväng- 


hjulet. 


Vid behov knacka ner startkransen i botten. Använd en 
mässingdorn. 


Låt den svalna. 


Ne 


Grupp 21 Motor 


Främre tätningar för kamaxel, mellanaxel, 
vevaxel, byte 


| 
I. Främre tätningar för kamaxel, mellanaxel, vevaxel, byte 


Specialverktyg: 5024, 5025, 5034 
| 


11 

AS Kontrollera så att inte flamskyddet är igensatt 
S Ett igensatt flamskydd medför att vevhusventilationen 

ER S inte fungerar och att trycket i vevhuset blir för högt. 

/ FN VR Symptom på igensatt flamskydd är: 
| (a =. 3 — oljemätstickan ”hoppar upp” ur röret 

[ je 4 — oljeläckage vid packboxarna i cylinderblocket. Pack- 
0 d | boxarna behöver inte alltid bytas om de läcker pga 
z T igensatt flamskydd. Åtgärda flamskyddet, rengör 


motorn och kontrollera om packboxarna läcker 
— motorn knackar 


å 
4 137 511 
å 
12 
Ta bort: 
— batteriets stomanslutning 
— fläktkåpan 
— samtliga drivremmar från vevaxelremskivorna 
— transmissionskåpan 
| 131251 
13 


Grundinställ motorn 
Vrid vevaxeln medurs på centrumskruven. 


Ställ kamaxeln så att märkningen på remhjulet står mitt 
för märkningen på ventilkåpan. 


131208 


a | 


Grupp 21 Motor 


Främre tätningar för kamaxel, mellanaxel,vevaxel byte 


14 
Ta bort transmissionsremmen 


Lossa remspännarens mutter ca 1 varv. 

Dra ut remmen så att remspännarens fjäder trycks ihop. 
Dra åt remspännarens mutter. 

Ta bort remmen. 


VIKTIGT! 
Vrid inte runt vevaxeln eller kamaxeln när transmissions- 
remmen är borttagen. Kolvarna kan slå i ventilerna. 


15 
Kontrollera vilken tätning som läcker 
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Kamaxel- och/eller mellanaxeltätning byte 


16 


Ta bort kuggremhjulet vid den tätning som ska 
bytas 


Använd mothållt 5034. 


17 
Ta bort den tätning som ska bytas 


Bänd försiktigt ut tätningen med en skruvmejsel. 
Anliggningsytan får inte skadas. 


18 
Rengör och kontrollera anliggningsytorna 


Beträffande repor och andra skador. 


19 
Sätt dit en ny tätning 


Fetta in tätningen och läget. 

Använd hylsa 5025 och pressa dit tätningen. 

Obs! Kontrollera att tätningen inte vrängs eller skadas 
vid ditsättningen. 
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Grupp 21 Motor 


Främre tätningar för kamaxel, mellanaxel, 
vevaxel byte 


110 
Sätt dit de kuggremhjul som varit borttagna 


Vänd kamaxelhjulets styrplåtar så att de lutar ut från 
kuggremhijulet. 
Dra åt med 50 Nm (5 kpm). Använd mothåll 5034. 


111 


Vänd mellanaxelhjulet med märkningen (en grop) utåt. 
Dra åt med 50 Nm (5 kpm). Använd mothåll 5034. 


dh Å 
hakan NS ] 
SS Sy / 
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Vevaxeltätning byte 112 
Ta bort: 


— centrumskruven. Använd mothåll 5034 
— remskivan och navet tillsammans 
— kuggremmen, hjulet och styrplåtarna 


113 


Ta bort tätningen 


Bänd försiktigt ut tätningen med en skruvmejsel. 
Anliggningsytan får inte skadas. 


114 
Rengör och kontrollera anliggningsytorna 


Beträffande repor eller andra skador. 


115 
Sätt dit en ny tätning 


Fetta in tätningen och läget. 
Pressa in tätningen. Använd hylsa 5024. 


Obs! Kontrollera att tätningen inte vrängs eller skadas 
vid ditsättning. 
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Grupp 21 Motor 


Främre tätningar för kamaxel, mellanaxel, vevaxel byte 


116 
Sätt dit: 


— styrplåtarna och kuggramhjulet 
Plåtarna ska vändas så att kanterna lutar ut från 
kuggremhijulet. Sen utf av kuggremhjul ska vändas 
med kilens fasning mot motorn 

— remmen. Två streck ska ligga mot märkningen på 
motorn 

— navet och remskivorna tillsammans 

—- centrumskruven 


117 
Momentdra centrumskruven i vevaxeln 
Använd mothåll 5034. 
Dra åt med 165 Nm (16,5 kpm). 
131 286 
118 


Sätt dit transmissionsremmen 


VIKTIGT! Vrid inte runt vevaxeln eller kamaxeln, Kolvarna 


kan slå i ventilerna. 


e Ställ kuggremhjulen i läge enligt märkning. 

e Lägg remmen runt vevaxeln och mellanaxeln. Två 
streck på remmen ska ligga mitt för vevaxelns märk- 
ning. 

e Sträck remmen och lägg den över kamaxeln och 
remspännaren. 

e Kontrollera att remmen kommit i rätt läge och att 
remhjulens märkningar står mitt för märkningarna 
på motorn. 


130 386 


119 
Spänn transmissionsremmen 


Lossa remspännarens mutter. Fjädern spänner nu 
remmen. 


Dra åt muttern. 
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Grupp 21 Motor 
Främre tätningar för kamaxel, mellanaxel, 


131251 


SA 
- 
Ia 
å 131 259 
AN 
NN 


vevaxel byte 
120 


Sätt dit: 

transmissionskåpan 

samtliga drivremmar på remskivorna. 

Vid rätt remspänning ska remmen kunna pressas in 
5—-10 mm med tumtryck 

fläktkåpan 

batteriets stomanslutning 


121 
Varmkör motorn och kontrollera/justera: 
—- tändningen 
— CO-halten 
—- tomgången 
— ev. läckage 

122 
Stäng av motorn 

123 


Efterjustera transmissionsremmen 


e Ta bort gummipluggen i transmissionskåpan. 
e Lossa remspännarens mutter ca 1 varv. 

e Remspännarens fjäder spänner nu remmen. 
e Dra åt muttern igen. 

e Sätt dit gummipluggen. 


Efter ca 1000 km:s körning: 
Ny transmissionsrem ska efterjusteras. 


FE 


ESPEN RRErTIN 


Grupp 21 Motor 


Bakre vevaxeltätning byte 
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J. Bakre vevaxeltätning byte (borttagen växellåda) 


Specialverktyg: 1801, 2484, 5111, 5112, 5276 


137 806 


Manuell växellåda 
J1 


Ta bort tryckplattan och lamellen 


Lossa tryckplattans fästskruvar korsvis och ett par varv i 
sänder, så att inga brytningar uppstår. 


J2 
Ta bort svänghjulet resp medbringarplåten 


Använd kuggsektor 5112 som mothåll när skruvarna 
lossas. 


J3 
Ta bort bakre vevaxeltätningen 


Bänd ut tätningen med en skruvmejsel. Var försiktig så 
att tätningsytorna i hållaren och på vevaxeln inte 
skadas. 


VIKTIGT! 
Notera tätningens läge i förhållande till tätningsflänsen, 
detta för att veta läget vid ditsättning. 


JA 
Rengör och kontrollera tätningsytorna 


I hållaren och på vevaxeln. 
J5 


Pressa i tätningen i bakre tätningsflänsen 
Sätt ihop standardskaft 1801 och dorn 5276. 


Olja in tätningens anliggningsyta mot hållaren samt 
tätningsläpparna. 


Trä på tätningen på dornen. 


Om slityta finns på vevaxeln, pressa tätningen längre in 
i flänsen än tidigare. 


Ta bort en distansring ur dornen om den gamla tätning- 
en satt plant med flänsen. 


Ta bort två distansringar ur dornen om den gamla tät- 
ningen satt 3 mm innanför flänsen. 


Låt båda distansringarna ligga kvar i dornen om vev- 
axeln är oskadad. 


Slå in tätningen tills dornen bottnar mot vevaxeln. 


TirRisri rer Vä sR äss 0 öde wa BSR GNGISN Ar seR Ern 


137 817 
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Grupp 21 Motor 
Bakre vevaxeltätning, byte 


J6 
Sätt dit svänghjulet (manuell) resp medbringar- 
plåten (automat) 
Vrid vevaxeln till läge ÖD för cyl 1. 


Sätt svänghjulet/medbringarplåten på vevaxeln så att 
stift A ligger 15” under vågrät läge, se bilden. 


Obs! Det finns två stift. Ta inte fel! 
På svänghjul av senare utförande finns även en etsad 
pil. Pilen ska peka rakt åt höger. 


Sätt dit nya skruvar. Bestryk först skruvgängorna med 
gängtätning (detaljnr 116 1056-5). 


Dra åt med 70 Nm (7,0 kpm). Använd kuggsektor 5112 
som mothåll. 


Automatlåda: Observera placeringen av stödplåtar- 
na. Den yttre plåten ska vändas med kanten utåt. 


Manuell växellåda J7 
Sätt dit lamellen och tryckplattan 
Använd centrerdorn 2484 (tid utf). 


Använd centrerdorn 5111 (sent utf = lameller med evol- 
ventkuggar). 

Dra åt skruvarna korsvis och ett par varv åt gången så att 
inga brytningar uppstår. 


J8 
Ta bort kuggsektor 5112 
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Grupp 21 Motor 


Oljesump borttagning 


K. Oljesump borttagning 


Specialverktyg: 5006, 5033, 5115, 5871 


K1 
Tappa ur motoroljan 
Sätt dit pluggen och en ny packning efter avtappning. 
Moment 60 Nm (6,0 kpm). 


K2 
Ta bort skyddsplåten under motorn 

K3 
Ta bort fästmuttrarna för motorfästena 

KA 


Frigör rattaxeln från styrväxeln 


Om styrväxeln har en skyddskåpa över knuten ska 
kåpan skjutas upp. 


Ta bort nedre klämskruven och lossa den övre. Dra upp 
medbringaren på rattaxeln. 


Grupp 21 Motor 


| Oljesump borttagning 


Motor utan cylinderhuvud 


K5 
Lyft motorn något 


Använd 2 st stödjärn 5033, lyftbygel 5006, lyftkrok 5115 
och lyftjärn 5871. 


Motor med cylinderhuvud 


K6 
Lyft motorn något 


Använd 2 st stödjärn 5033, lyftkrok 5115 och lyftbygel 
5006. 


K7 
Ta bort vänster motorfäste 


K8 


Ta bort skruvarna som håller framaxelbalken. 
Dra ner framaxelbalken 


Ta bort skruvarna på bäde höger och vänster sida. 


K9 
Ta bort förstärkningskonsolen 
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Grupp 21 Motor 


Oljesump ditsättning 


K10 
Ta bort oljesumpen 
Ta bort samtliga fästskruvar för oljesumpen. 
Lossa, vrid och ta ner oljesumpen. 


Ta bort packningen och rengör anliggningsytorna. 


Oljesump ditsättning 


KN 
Sätt dit oljesumpen 
Lägg en ny packning på oljesumpen. 
Vänd taggen på packningen mot startmotorfästet. 
Vrid och lyft upp sumpen. Fäst den med två skruvar. 


Sätt dit samtliga skruvar. Moment 11 Nm (1,1 kpm). 


K12 
Sätt dit förstärkningskonsolen 


Dra åt förstärkningskonsolens fästskruvar i steg så att 
inga spänningar uppstår. 
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Grupp 21 Motor 
Oljesump ditsättning 


K13 
Sätt dit framaxelbalken 
Tryck upp balken, sätt dit skruvarna och dra åt dem. 


K14 


Anslut rattaxeln till styrväxeln 


Medbringaren passar endast i ett läge. Sätt dit den 
nedre skruven och dra åt den övre. Lås med saxpin- 
narna. 


Moment 25+5 Nm (2,5+0,5 kpm). 


Om skyddskåpa finns, dra ner den över knuten. 


K15 
Sätt dit vänster motorfäste på motorn 


K16 
Sänk ner motorn 


Passa in motorfästena i framaxelbalken. Ta bort lyft- 
verktygen. 


K17 
Sätt dit: 
— motorfästenas muttrar 
— skyddsplåten under motorn 
Motor med cylinderhuvud på plats 

K18 
Fyll på motorolja 
Oljerymd!, exkloljerenare......ssssssssrssrsrsa 3,351 

inkl Oljöfenål6-4.s:+ så te svesvskaå då 3,851 


!Turbo vid helt tömt system tillkommer 0,6 I för oljekylaren. 
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Grupp 21 Motor 


Motorfäste 


L. Motorfäste 


Specialverktyg: 2903, 5006, 5033, 5115 


L1 
Borttagning/ditsättning 


Lossa batteriets stomledning. 
Vid byte av höger motorfäste ska oljerenaren tas bort. 


Använd verktyg 2903. 


138 531 


L2 


Utslagsbegränsare turbomotorer 


På turbomotorer av sent utförande finns en utslagsbe- 
gränsare på höger motorfäste. Utslagsbegränsare kan 
vid behov även sättas dit på tidigare byggda bilar. 

Vid ditsättning se till att den kommer i rätt läge, den 


styrs av en tapp på gummikudden. 


134 163 


£3 


Lyftverktyg 
Motorfästena avlastas med lyftbygel 5006, två stödske- 
nor 5033 och lyftkrok 5115. 


119 583 
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Grupp 21 Motor 
Byte av motor 


M. Byte av motor 


Ur- och ilyftning av motor 
Arbetsmoment M 1—5 
Specialverktyg: 2810, 5035 


Motorn lyfts ur- och i komplett med växellåda. 


138 753 


För att kunna lyfta ur motorn måste först kylvätskan och motoroljan tappas ur. 


M1 
Lyft ur resp i motorn 
Använd lyftbygel 5035 och lyftok 2810. 


Detaljer som måste tas bort resp sättas dit vid ur- och 
ilyftning av motorn, se nästa sida. 


Arbeten efter ilyftning av motorn se sidan 85. 
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Grupp 21 Motor 


Byte av motor 


Detaljer som måste tas bort resp sättas dit vid ur- och ilyftning av motorn 


138 532 


Motorrummet 


M2 
Ta bort resp sätt dit: 


— motorhuven 

— batterikabeln från batteriet 

— luftrenaren 

— kylaren och fläktkåpan 

— turbomotor, avgasröret från turboaggregat 

— lossa och vik undan servopump och AC-kompressor 
Obs! Lossa inte slangarna 

— frigör elledningar, kylvätskeslangar, vakuumslangar 
och vajrar 


M3 
Under motorn 
Palla upp bilen under domkraftsfästena. 
M4 
Ta bort resp sätt dit 
— skyddsplåten under motorn 
— motor utan turbo, avgasröret från grenröret 
— motorfästenas fästskruvar i framaxelbalken 
138 533 
Växellådan 
M5 


Ta bort resp sätt dit: 


främre fästet för avgasröret 

(manuell växellåda) kopplingsvajern och växel- 
spaken 

(automatlåda) växelreglaget från växellådan 
hastighetsmätarvajern 


— kardanaxeln 

— växellådsbalken. Placera en domkraft under växel- 
lådan som stöd 

—- frigör elledningarna. 


Grupp 21 Motor 
Motor, efter ilyftning 


Arbeten efter ilyftning av motorn 
Arbetsmoment M6—-14 


Manuell växellåda 
M6 


Justera bygeln för backspärren. Sätt dit gummi- 
damasken 


Lägg i 1:ans växel. 


Justera spelet mellan bygeln och växelspaken. Spelet 
ska vara 0,5—1,5 mm, mät med ett bladmått. Dra åt 
fästskruvarna. 


Kontrollera även spelet i 2:ans läge. 


Sätt dit gummidamasken. 


Automatväxellåda M7 


Kontrollera/justera växelväljarreglaget 


1. Kontrollera att spelet från läge D till stopp är ungefär 
detsamma som från läge 2 till stopp. 

2. Justera reglerstångens längd vid behov. 
Grovinställning sker genom att skruva justerörat i 
bakänden på reglerstången. 

Fininställning sker genom att vrida justerörats lettra- 
de hylsa (max synlig gänglängd får vara 35 mm). 
Förlängt stag minskar spelet i läge D och ökar spelet i 
läge 2. 


Efter justering: För spaken till läge 1 och sedan till 
läge P. Upprepa därefter kontrollen enligt punkt 1. 


M8 


Fyll på motorolja och kylvätska 


Motorolja volym 3,85 liter (inkl oljerenare). På turbomo- 
torer tillkommer 0,6 liter för oljekylaren. 

Kylsystemet rymmer 9,5 liter (manuell växellåda) resp 
9,3 liter (automatlåda). Värmereglaget ska stå på max 
värme. 


Automatväxellåda 


M9 


Kontrollera oljenivån, efterfyll vid behov 
Motorn ska vara igång. Växelväljaren i läge N eller P. 


85 


Grupp 21 Motor 


Motor, efter ilyftning 


AV) 


4 
NERE EA DN = 4 
a Wi Tr Rv 


128 686 


128 772 


120 773 


132 607 


Tidutf Senutf 


7 3 I 59 
Oo Oo ; Oo Oo Oo 
Oo Oo [0] [2] Oo 


8 —4—2 —6-—10 


(ITELLCCT EC 


tttrter. 


137 542 


M10 
Gör funktionskontroll 
Starta motorn och varmkör. 


Kontrollera beträffande olje- och kylvätskeläckage. 
Efterfyll kylvätska vid behov. 


M11 
Justera gasvajern 


Vajern ska vara sträckt men får inte påverka reglagerul- 
lens läge. 


Vid fullgas ska rullen gå mot fullgas-stoppet. 


Automatväxellåda 

M12 
Justera kick-downvajern 
Trampa gaspedalen i botten. Obs! Manövrera inte reg- 
laget för hand, inställningen kan då bli felaktig. 


Vid kick-downläge ska avståndet mellan justerhylsa och 
vajerstopp vara: 


BVWW:35: oss ann brå eng rs dk & aln SR RNA År ARA 43-47 mm 
BW 55 och AW 70/71 sossoossssss ss ses 50,4—52,6 mm 

M13 
Kontrollera/justera: 


— tändinställningen 
— tomgångsvarvtalet och CO-halten. 


Om motorn varit isärtagen 
E M14 


Efterdra cylinderhuvudskruvarna 


Endast skruvar av tidigt utf ska efterdras. 
1. Varmkör. Låt sedan motorn svalna ca 30 minuter. 
2. Lossa skruv 1 ca 30”. 
Dra därefter åt med 110 Nm (11 kpm). 
3. Dra övriga skruvar i ordningsföljd enligt punkt 2. 


Efter ca 1000 km:s körning: 


e Ny transmissionsrem ska efterjusteras. 
e Om ingrepp gjorts i ventilsystemet bör ventilspelet kon- 
trolleras/justeras. 
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Grupp 21 Motor 


(ES nn Rn nm rr EN RN 
Motor, borttagning detaljer 


Borttagning av detaljer från motorkropp 
Arbetsmoment M 15—16 
Specialverktyg: 1426, 2520, 5023, 5112 
M15 


Frilägg motorkroppen genom att ta bort de detaljer som visas på bilden 


137 555 


M16 


137 B10 
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Grupp 21 Motor 
Motor, ditsättning av detaljer 


Ditsättning av detaljer till motorkropp 
Arbetsmoment M 17—21 
Specialverktyg: 1426, 5112 


Nedan är bara medtaget det som bör beaktas särskilt vid ditsättning av detaljerna. 


138 174 


138 175 
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M17 
Använd: 


— nya packningar och tätningar 
— nya skruvar för svänghjulet/medbringarplåten 
— nytt stödlager i vevaxeln (manuell växellåda). 


M18 
Kontrollera, byt vid behov 


— kylvätske- och vakuumslangar 
— kopplingen inklusive urkopplingslagret 


M19 
Svänghjulet (manuell) 
medbringarplåten (automat) 


Nya skruvar, dra åt med 70 Nm (7,0 kpm). Använd kugg- 
sektor 5112 som mothåll. 


Automatlåda: observera placeringen av stödplåtarna. 
Den yttre plåten ska vara vänd med flänskanten utåt. 


M20 
Stödlager i vevaxel (manuell) 


Knacka in lagret tills det bottnar i vevaxeln. 
Använd dorn 1426. 
Sätt dit låsringen. 


Motorolja, oljerenare 
Oljetryck, kontroll 


Grupp 22 Smörjsystem 
Innehåll 


M21 
Växellåda 
Kontrollera att styrpinnarna i motorblocket är på plats. 


Dra åt förstärkningskonsolen i steg så att inga brytning- 
ar uppstår. 


Grupp 22 Smörjsystem 


Arbetsmoment =:Sida 


KVF ESP EST SSE NR VEU EET OR OR N 1—2 90 

5 MR KAP edge 5 RKS ASTA Kr Re AKT 01-3 91 

Oljepump, borttagning/ditsättning...................... P 1-2 92 
P0 LER VIPERS SPANIEN AN DISGEEER Q 1-7 93 
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Grupp;:22 Smörjsystem 


Motorolja, oljerenare 


N. Motorolja oljerenare 


Specialverktyg: 2903 


USA, Kanada och Japan 


Oljekvalitet 
Beteckning enligt API. ...sssosssssosss ses sa lägst SF” 


Oljor med beteckningen SF/CC och SF/CD uppfyller detta 
krav. 


Volvo rekommenderar inte användande av oljetillsatser 
eftersom de kan påverka motorns livslängd negativt. 


Viskositet (stadigvarande lufttemperatur) 


-30 -20 -10 0 10 20 30 40C 


8 -22 -4 14 32 50 68 86 104”F 


H 
SAE 5w/30 


SAE 10Ww/i 
z I 
SAE 15wW/40 


137 644 


NI 
Motorolja 
Motorn bör vara varm vid oljebyte. 
Oljerymd!, exkloljerenare........ssssssssssss na 3,351 
inkloljereNnare s.ssossssssrresers sees 3,85 1 
Volymskillnad, MaX—MIN sosssssssssrss ser rr era 1,01 


!'Turbomotorer: vid helt tömt system tillkommer 0,6 liter för 
oljekylaren. 


Övriga marknader 


Oljekvalitet 
Beteckning enligt API —1983 ............ sv. lägst SE? 
1984 oosossss nro res lägst SF” 


Oljor med beteckningen SE, SF, SE/CC, SF/CC och SF/CD 
uppfyller detta krav. Observera att olja med beteckningen 
SE/CD absolut inte får användas. 

xxOljor med beteckningen SF/CC och SF/CD uppfyller detta 


krav. 
rav = 


Volvo rekommenderar inte användande av oljetillsatser 
eftersom de kan påverka motorns livslängd negativt. 


Viskositet (stadigvarande lufttemperatur) 


-30 -20 -10 0 10 20 30 40 'C 


2 22 -4 14 32 50 68 86 104”F 


SA 
SAE 5wW/30 > 


137 642 


Obs! Under extrema körförhållanden som ger onormalt hög oljeförbrukning, tex vid alpkör- 
ning med mycket motorbromsning samt vid körning på motorväg i hög fart, rekommenderas 
för USA, Kanada och Japan SAE 15W/40 och för övriga SAE 15W/40 eller SAE 20w/40. 
Observera dock den undre temperaturgränsen. 
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Grupp 22 Smörjsystem 
| Oljetryck, kontroll 


N2 
Oljerenare 


Använd verktyg 2903 för borttagning. 
RA ( Se anvisningarna på oljerenaren vid ditsättning. 
rs | Vid byte enbart oljerenare fyll på 0,5 I motorolja. 


118 420 


OO. Oljetryck, kontroll 


Specialverktyg: 5270 


O1 
Byt oljerenare 


02 
Kontrollera oljetrycket 


Anslut oljetrycksmätare 5270 till urtaget för oljetrycks- 
givaren. 


På turbomotorer är det lättast att mäta oljetrycket vid 
uttaget i cylinderhuvudets bakkant. Använd nippel 
16218—0 (E). 

OBS! Mätvärdet blir ca 1090 lägre än om trycket mäts 
vid oljetrycksgivaren. 

Bestryk pluggen med gängsäkring (detaljnr 1161075-5) 
innan den sätts tillbaka. 


Oljetrycket ska vara med varm motor, rätt olja” och ny 
oljerenare vid: 


$Ir/St2 000 HMI si siassa minst 250 kPa (2,5 kp/cm?) 


"Olja av rätt typ och kvalitet samt med rätt viskositet. 


O3 
Vid fel kontrollera: 


— oljenivån 
— oljeläckage 
— reduceringsventilen i oljepumpen 
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Grupp 22 Smörjsystem 


Oljepump, borttagning och ditsättning 


P. Oljepump, borttagning och ditsättning 


[) 
(i 
Pe 128753 


P1 
Borttagning 
Ta bort oljesumpen enligt metod sidan 78. 


Ta bort oljepumpen genom att ta bort de två fästskru- 
varna. 


P2 
Ditsättning: 
Använd nya tätningar. 


Pumpen sätts dit med tryckröret fastsatt på pumpen. 
Passa in tryckröret i blocket så att inte tätningen skadas. 


Dra åt de två skruvarna för pumpen. 
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1981-1984 P3 
Sätt fast dränerslangen från oljefällan 


Sätt dit fästbygeln för oljefällans dränerslang i oljepum- 
pens fästskruv. 


Se till att slangen kläms fast bakom klacken på olje- 
pumpen. 


VIKTIGT! Slangen måste ha en exakt längd, den fär inte 
kapas. 


Grupp 22 Smörjsystem 


— —-—n— = - EHobioootthniIi&b)n5>5 DR ---- SS NRA 
Oljepump, renovering 


Q. Oljepump, renovering 


Q1 
Ta isär oljepumpen 


På tidigt utf måste silen tas bort för att lockets fästskru- 
var ska bli åtkomliga. 


e 
1 130025 


Q2 
Rengör pumpen 


Kontrollera kugghjul, hus och lock med avseende på 
förslitning och skador. 


Q3 
Prova fjädern för reducerventilen i en fjäder- 
provare 
4 L Belastning N (kp) Längd mm 
a - 0 39,2 
46—54 (4,6—5,4) 26,25 
62-78 (6,2—7,8) 21,0 


129 453 
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Grupp 22 Smörjsystem 


Oljepump renovering 


Q4 
Kontrollera kuggflankspelet 
Spelet ska vara: 0,15—0,35 mm 
129 441 
i Q5 
| Kontrollera axialspelet 
i Spelet ska vara: 0,02—-0,12 mm. 
122 442 
O6 
Sätt dit kolven och fjädern 
Tidigt utförande har en kula och en fjäder. 
129 444 
O7 


Sätt ihop pumpen 


Sätt dit tryckröret, använd nya tätningar. 


å 
i 137 553 
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Alfabetiskt register 


Alfabetiskt register 


Arbets- 
moment 
Byte av motor. . dessas rrrrersens M1—-21 
Cylinderhuvud 
borttagning. . | SER PRE C1—-9 
friläggning .............ssssa C10 
SÄtagnIRgET A.ID siisiste C10—-15 
rengöring-kontroll. ........... C16-44 
kontroll planhet ...ssossosssss C17 
hopsättning ...l.............:. C45—56 
placering av givare 
och köntaktér: 3: sansa: sis C45 
ditsätthiNgirs:vdesscires smsånts C57—69 
skruvar olika utf ...s.ssssss sova C59 
skruvar åtdragning ........... C59 
skruvar efterdrågning ......... C69 
Cylinderlopp 
diameter mätning ............ D10 
klassmärkning.. .............. D11 
NYfGNING MOTOR; I < riv savörtieri M1 
arbeten efter iilyftning ......... M6—-14 
Kamaxel 
BOTttäGMIIng I; fö todenskeerr.e » FI->0 
Ca [ET fa 20 big ie RET ANI Jr SREN SST F10-18 
axialspel kontroll ............. F9 
Kamaxeltätning byte ........... 1=—23 
Kolvar 
HOrfftäg Rö: > les svärden: D7 
diameter mätning ............ D12 
KÖVÖDEL As a edouclete bin severe svd rr D13 
rengöring, kontroll. ........... D16 
UGN ec okand osar sön cert D21 
Kolvringar 
DVSO svan sljer RRNE TR eb D1—-27 
ringgap Mätning ,............ D18 
axialspel mätning :--:....-... D17 
bortfågning: «:b.rs:.s: sed: ess D16 
CItSÄRRING At jesbnes some uses D19 


56 


71 


56 
57 
57 
58 
59 


55 
58 
58 
58 
59 


KompressionSsprOV ......s.ss.ss 


Koppling 
börttägnNinG..s ss: >> bets 
CitsättNil0:;3< sm.zeins scart 


Kuggremhjul 
kamaxel 
borttagning: 4 ::2:tirstslis 
ditsätthingd,::s:;i sista 
mellanaxel 
bÖrttagHlASt; så itonskinte ds 
29 | peta 1 [pi YE ESRI 
vevaxel 
borttågNil82: 442133 502 
ditsättNing <a -'s4 is 2issärmet 


Medbringarplåt (automatlåda) 
NOrttBoring seas körer: 
UNSÄKtFING 13 Sys tovnt ert nr 


Mellanaxeltätning, byte. ........ 


Motor 
WU OCRTINGIRING. frp ok rn ad pr 
arbeten efter ilyftning ......... 
borttagning detaljer .......... 
ditsättning detaljer ........... 


Motorfäste 
borttagning/ditsättning ....... 


IYTGVaT KI a otrdeaseg gar 


utslagsbegränsare turbo- 
STIOTO TÖI: Serge sera sd > all saker 


Motörolj&: - 33: raven NR 


Oljefälla 
dränerslang ditsättning ....... 


Oljepump 
borttagning—ditsättning 
FenOVONiNQ sr cen ses 


Arbets- Sida 
moment 

A1—2 27 
G1 68 
G5 69 
16 72 
110 73 
16 72 
171 73 
112 73 
116 74 
J2 76 
J6 177 
11—23 71 
M1 83 
M6—-14 85 
M15 87 
M17—-21 88 
L1 82 
L3 82 
2 82 
N1 90 
P3 92 
P1—-2 92 
Q1—7 93 
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Alfabetiskt register 


Arbets- Sida 
moment 
Oljerenare sisosssssssss reses rss N2 91 
Oljesump 
bOrttägnilg ix sas: orssesssresad K1—10 78 
ditsättning . ..... FERKPREERESTE K11=18 80 
Specialverktyg ................. 11 
Specifikationer ...;.............. 2 
Startkrans 
byfölss er evnre Ti FSFTFITOIDIE H1—5 70 
Stödlager i vevaxel 
bortftägnNiNg ss; «as: ssrssurssss inne G1-3 68 
HIS RING 4 srötecet are sten är ere 0vjändda G4 69 
Svänghjul 
börttägNing-—-4 s«vsecvetvYnraess J2 76 
OItsöttning. osv «oi oc ivseit rake J6 717 
Transmissionsrem 
2V7 1: BYSEN FE EE EESK E1-13 61 
spän nNärte DVIB.24 ; ac: reie das « E6—-7 62 
ARSÄttnlNg: 253 25 > ia iår rå dne E8 63 
fÖrNSPÖriNINg Ha = ine sms stogtå E9 63 
efterjustering .............ss> E13 63 
Tryckplatta 
bOTttäg PING vi ve rv rök er diket G1 68 
ASAtEHINÖL AE 0 döde lans ne G5 69 
Vakuumslangar (anslutning) 
Avgasåterledning (EGR) till—-från 
A-motorer 1978-81 ..... z 15 
1982-84, ;:; os in 15 
E, F-motorer 1976—78 ,....... 16 
1981-84.,; >... -a 16 
ET-motorer 1984-85 ........ 17 
Avgasåterledning (EGR) steglös 
A-motorer 1981-84 ........ 18 
E; F-motorer 1976—-77;.....<r:er 18—19 
1978-84 1oossrerre 19 
Avdunstningssystem 
A, E, F-motorer 1975—77:...:.. 20 
1978=791 ca ne3 21 
A-motorer 1980-84 22 
E, F-motorer = 1980-84 = 23 
Tomgångskompensering 24 
Pulsai 
ulsair/Luftpump 25 
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Arbets- 
moment 
Ventiler 
BOrttäg Ning 2 > isolnens Ino esset C14 
skrotning turbo ......so..s... C19 
SUPNING IA: Ae 248 20: 0brag TASEA C38—-40 
SPRING tUrBO3..27:tIrifelie 
kontroll/slipning skaft ......... C46 
ditsällfiNfa:s3 2407 rrtiisaged C46 
JUÄNDIINIG: ae 5 see sc order hå B1-12 
Ventilfjädrar 
böÖrtftågnNing:.-:+r:srisserists C14 
KONTDÖN 24 00740 Ev IR ERETTATY AT C42 
ÖLKS UT 2nvs vr sng rd IN äNNJA C42 
AitsättNniNg: ss». Asa svs bes C48 
Ventiljusterbrickor 
baAtttsaninä sd: de der B4 
KORPO: 230 = siennas KET NGN B5 
OtSsättiNg: ss> svasser vor vömtht B6 
Ventilkåpa 
borttagning. 2:73. it; :i7ster B1 
GiRSättHllGs-: nia isen iåså B10 
Ventilstyrningar 
spel, styrning—ventil ......... C20 
DYlÖ saa tila rå igt es ren C21—25 
tätningar, borttagning ..:..... C15 
ditsättning .......-. C47 
Ventilsäten 
SNPIND LH sr res fdösdierbARTAG C38—-40 
257032 3 NN SR FRIES ALA SEE C26—-37 
Ventiltryckare 
HOrTagDil0G warkolsde tid 43 C13 
kontröll $i, 2328 ti: sarkas es C41 
FÄSÄRNIANG :422243 3007 TITEL C49 
Vevaxelremskiva 
GÖrttagAing23.svotsat 230 SALSA E3 
GNSÄNt NING -E0A00 6: iba1t3ileer E10 
Vevaxeltätning 
SFÄrnTO DYCR I ägs ot nit orre på stt 11—23 
KHAKTrö HYRBÖ ee dv rv ond ses bred J1—8 
Vevlagertappar 
KONFOllLS. > be RR RNA D8 
Växellåda 
UNSÄT AINO vers rer Arka M21 


Sida 


37 
39 
43 
43 
46 
46 
28 


SEEN 


29 
29 
29 


28 
30 


39 
39 
37 
46 


43 
41 


36 
44 
47 


61 
63 


71 
76 


56 
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